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Мы поздравляем Вас ...
 с приобретением мо е о п лесоса кстра класса   с помо ь  которо о В  смо ете ектив

но чистить Ва и ковр  и ковров е покр тия  пол  с твер ми покр тиями и мя ку  мбель
упив п лесос   В  в брали кскл зивное из елие  которое откроет неви анн е ранее возмо

ности ля повсе невно  уборки п лесосом
то превос о н  мо н  п лесос  использу и  пере ов е те ноло ии  котор  ускоряет и обле чает т а

тельну  чистку различн  повер носте
ри су о  уборке он и еально по о ит ля и иеническо о у аления су о  п ли  причем рязь собирается с 

помо ь  во яно о ильтра
н на е но зарекомен овал себя ля б стро о сбора и косте  на во но  основе
спользуя е о в качестве мо е о п лесоса с унк ие  пульвериза ионно  очистки ля основательно  чистки 

Ва и  ковров  покр ти  полов с твер ми покр тиями керамическо  плитки  покр ти  из В  и мя ко  
мебели  В  смо ете убе иться в е о в соко  ективности
Внимательно прочтите руково ство по ксплуата ии  чтоб  б стрее освоить прибор и научиться использовать 
в полном об еме все е о возмо ности  Ва  нов  прибор ирм   прослу ит Вам ол ие о  при 
условии на ле а е о обра ения и у о а за ним  елаем Вам приятно  работ
Ва а ирма 
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Вітаємо вас...
з при банням ми чо о пилососа екстра класу   за опомо о  яко о ви змо ете е ективно очи у
вати килими та килимові покриття  пі ло и з твер им покриттям і навіть м які меблі

ри бав и нови  пилосос   ви ві чу те перева и екскл зивно о виробу  яки  ві кри  нові мо ли
вості ля повсяк енно о прибирання

е  чу ови  поту ни  пилосос пра  за новітньо  те ноло і  зав яки чому очи ення різни  повер онь 
ста  е ви им та ле им

і  час су о о прибирання він і еально пі о ить ля і і нічно о збору су о о пилу за опомо о  спе іально о 
во яно о ільтра
Він тако  зарекомен ував себе як на і ни  пристрі  ля ви ко о збору рі ин на во ні  основі

о о сильні сторони проявля ться при використанні в якості ми чо о пилососа з унк і  пульвериза і но о 
очи ення ля килимови  покриттів  пі ло и з твер им покриттям плитки або В  а тако  м яки  меблів
ва но прочита те інструк і  з експлуата і  об ви ко опанувати е  пристрі  і навчитися використовувати 

всі о о мо ливості в повному обсязі  Нови  пристрі  ві   бу е слу увати вам ов і роки за умови 
нале но о пово ення та о ля у за ним  а а мо при мно о використання
 на кра ими поба аннями  

UAUA м
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  пре ставляет собо  п лесос ля сбора и косте  вла но  уборки пульвериза ионно  очистки  
и су о  уборки с установленно  системо  аква ильтра  н пре назначен искл чительно ля использования 
в ома ни  условия  Разре ается использовать п лесос только со ласно пунктам  приве енн м в анном 
руково стве по ксплуата ии

з отовитель не отвечает за возмо н е повре ения прибора  в званн е использованием прибора не по 
назначени  или неправильн м е о обслу иванием  о тому стро о собл а те приве енн е ни е указания

ере  су о  уборко  обязательно установите систему аква ильтра  у ая уборка без установленно  систем  
аква ильтра ве ет к повре ениям прибора
олько при использовании ирменн  кон ентратов  ля при отовления мо и  сре ств мо ут б ть 
арантирован  унк ии прибора и ективность чистки при уборке
о начала использования прибора необ о имо прочитать анное Руково ство  и разобраться в ксплуата ии 

прибора
о раните руково ство по ксплуата ии и пере а те е о  если пона обится  сле у ему вла ель у вместе 

с прибором

Пылесос THOMAS XT запрещается использовать:
 в коммерчески  еля
  ля всас вания тонко  п ли  например  тонера или са и  т  к  то мо ет приво ить к нару ени  работ  

ильтров прибора и в звать повре ения прибора
  ля всас вания оря и  или раскаленн  пре метов  например  си арет  ка у е ося по а енн м пепла 
или у ля
  ля всас вания опасн  ля з оровья ве еств  а так е со ер а и  растворители и косте  например  
разбавителе  лаков  масла  бензина и по обн  имически а рессивн  растворов

Пылесос THOMAS XT запрещается использовать во взрывоопасных помещениях.

     Внимание  Несобл ение ти  указани  мо ет приво ить к повре ениям прибора и  или 
травмам л е

      н орма ия  ти указания слу ат ля оптимально о использования прибора

по о ани  по на нач ни UAUA

   е пилосос ля збору рі ини  воло о о прибирання пульвериза і но о очи ення  та су о о 
прибирання зі встановлено  системо  аква ільтра  илосос призначени  ли е ля побутово о використання  
Використову те пилосос тільки ві пові но о вказівок  о містяться в і  інструк і
Виробник не несе ві пові альності за мо ливе по ко ення пристро  через використання не за призначен
ням або через ненале не пово ення  ому необ і но обов язково отримуватися ни чезазначени  вказівок

ере  су им прибиранням обов язково встановіть систему аква ільтра  у е прибирання без встановлено  
системи аква ільтра мо е спричинити по ко ення пристро
бере ення унк і  пристро  та е ективність очи ення пі  час прибирання аранту ться ли е за умови 

використання ірмови  засобів ля чи ення 
ере  початком використання пристро  необ і но ува но прочитати  інструк і
бере іть інструк і  з експлуата і  і в разі потреби пере а те  разом із пристро м наступному власнику

Пилосос THOMAS XT забороняється використовувати:
 в комер і ни  іля
  ля всмоктування рібно о пилу  наприкла  тонера або са і  оскільки е мо е призвести о неправильно  
роботи ільтрів та по ко ення пристро
  ля всмоктування арячи  або роз арени  пре метів  наприкла  си арет  попелу  яки  з а ться за а еним  
або ву ілля
  ля всмоктування небезпечни  ля з оров я речовин  а тако  рі ин  які містять розчинники  наприкла  
розчинників ля лаків  масла  бензину та ки  рі ин

Пилосос THOMAS XT забороняється використовувати у вибухонебезпечному середовищі.

    ва а  Не отримання и  вказівок мо е призвести о по ко ення пристро  та або травм 
л е

     н орма ія  і вказівки опомо уть вам оптимально використовувати пристрі

и ори ання а при нач нням
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THOMAS XT muhtemel patlayıcı ortamlarda kullanılmamalıdır.

              

              

  

                   
                  

       
                   

             
                  

     
                  

              
            

The THOMAS XT may not be used for the following:
  
      
                    

 
              
                  

   

Never use the THOMAS XT in environments where there is a risk of explosion.
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•  Данный прибор разрешается использовать детям старше 8 
лет и лицам с ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями или с недостатком опыта 
и/или знаний, только если они находятся под наблюдением 
или были проинструктированы в отношении безопасного 
использования прибора и поняли связанные с этим опасности. 
Следите за тем, чтобы дети не играли с прибором. Очистку и 
повседневное обслуживание запрещается выполнять детям 
без присмотра взрослых.

  Напря ение  указанное на ирменно  табличке  ол но соответствовать напря ени  
сети  ирменная табличка на о ится на ни не  стороне прибора
  лесос кате орически запре ается вкл чать  если  

 повре ен сетево  сое инительн  нур
 на приборе име тся ви им е повре ения
 пере  тим прибор упал

  рисое иня те прибор только к сетево  розетке  которая за и ена автоматическим 
пре о ранителем на  
  Нико а не ксплуатиру те прибор в поме ения  е ранятся воспламеня иеся 
материал  или образу тся взр воопасн е аз
 Нико а не оставля те вкл ченн  прибор без присмотра
  станавлива те прибор на ровну  прочну  опору  бу ьте особенно осторо н  при 
уборке на лестни а
  Во время ксплуата ии нико а не ставьте прибор в вертикальное поло ение  Во 
время работ  прибор все а ол ен стоять на все  чет ре  колеса
 Не растя ива те и не с иба те чрезмерно систему лан ов
 Не встава те на прибор
  Нельзя по носить наса ки и всас ва у  трубку при вкл ченном приборе  к олове 

 имеется опасность получения травм
 Не применя те прибор к л ям или ивотн м
  ере  очистко  у о ом  наполнением  опоро нением  а так е при те ническом 
обслу ивании и возникновении неисправносте  сле ует в кл чить все в кл чатели 
на приборе и в нуть вилку из розетки лектросети
  Не оставля те прибор по  откр т м небом  пре о раня те от прямо о воз е ствия 
вла и и не по ру а те в и кости
  Не по вер а те прибор е стви  в соки  температур и имически а рессивн  

и косте
 тсое иня те вилку из розетки лектросети  берясь не за нур  а за вилку

а ания по ни  б опа но и

 ле ите за тем  чтоб  сетево  нур не попа ал на остр е кромки или повер ности
  Нико а не исправля те самостоятельно повре ения прибора  прина ле носте  или 
сетево о нура  ользу тесь услу ами только авторизованн  ентров сервисно о 
обслу ивания  зменения  внесенн е в прибор  мо ут оказаться опасн ми ля 
Ва е о з оровья  росле ите  чтоб  использовались только ори инальн е ирменн е 
запасн е части и прина ле ности 

пе иальн е указания по те нике безопасности  каса иеся вла но  уборки и сбора 
и косте
  апре ается направлять очи а у  стру  на л е  или ивотн  на тепсельн е 
розетки или лектроприбор
 и а с чувствительно  ко е  ол н  избе ать прямо о контакта с мо им раствором
  ри попа ании мо е о раствора на слизист е оболочки лаз  ротово  полости и т  
и  сле ует неме ленно пром ть боль им количеством во
 В с р  поме ения  запре ается пользоваться у линительн м нуром
  осле окончания уборки  и сбора и косте  сле ует опоро нить все резервуар  
прибора  имические ве ества сре ства ля очистки твер  полов и ковров  
покр ти  не ол н  попа ать в руки ете

6   
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•  Цей пристрій дозволено використовувати дітям від 8 
років та особам з обмеженими фізичними, сенсорними 
або розумовими здібностями, недоліком досвіду та/або 
знань лише в тому випадку, якщо за ними здійснюється 
нагляд, якщо вони були проінструктовані щодо безпечного 
використання пристрою та зрозуміли існуючі небезпеки. Не 
дозволяйте дітям гратися з пристроєм. Дітям без нагляду 
дорослих заборонено очищати та обслуговувати пристрій.

  Напру а  зазначена на ірмові  таблич і  повинна ві пові ати напрузі в мере і  
ірмова табличка зна о иться на ни ні  стороні пристро

   о ному разі не вмика те пристрі  як о  
 по ко ени  мере еви  нур
 на пристро  помітні істотні по ко ення
 пере  використання пристрі  па ав

  і кл ча те пристрі  ли е о мере ево  розетки із за исним автоматом на  
  Ніколи не використову те пристрі  у примі ення  е збері а ться ле коза мисті 
матеріали або утвор ться вибу онебезпечні ази
 Ніколи не зали а те увімкнени  пристрі  без на ля у
  Встановл те пристрі  на рівну мі ну опору  у ьте особливо ува ні пі  час прибирання 
на с о а
  і  час експлуата і  ніколи не ставте пристрі  у вертикальне поло ення  і  час роботи 
пристрі  зав и повинен стояти на всі  чотирьо  колеса
 Не розтя у те та не з ина те систему лан ів
 Не става те на пристрі
  Не пі носьте наса ки та всмоктувальну трубку при увімкненому пристро  о олови  
Небезпека отримання травм
 Не використову те пристрі  на л я  або тварина
  ере  очи енням  о ля ом  наповненням та споро ненням  а тако  пі  час те нічно о 
обслу овування та пере  усуванням несправносте  необ і но вимкнути всі вимикачі на 
пристро  та витя нути текер із розетки
  Не зали а те пристрі  пі  ві критим небом  уника те прямо о потрапляння воло и і не 
занур те о о в рі ину
 Не пі ава те пристрі  і  високи  температур та імічно а ресивни  речовин
  Ніколи не витя у те текер з розетки  трима чись за нур  рима тесь тільки за 

текер
 росте те за тим  об мере еви  нур не потрапляв на острі кра  або повер ні
  Ніколи не ремонту те пристрі  прила я або мере еви  нур самості но  ористу теся 

послу ами ли е авторизовани  ентрів сервісно о обслу овування  міни  внесені 
в пристрі  мо уть виявитися небезпечними ля ва о о з оров я  росте те  об 
використовувалися ли е ори інальні ірмові запасні частини та прила я 

пе іальні вказівки з те ніки безпеки  які стосу ться воло о о прибирання та збору рі ини
  Не спрямову те очи увальни  струмінь на л е  тварин  тепсельні розетки та 
електроприла и
 соби з чутливо  кіро  повинні уникати контакту з ми чим розчином
   разі потрапляння ми чо о розчину на слизові оболонки очі  ротова поро нина 
то о  не а но проми те  велико  кількіст  во и
 Не використову те по ов увальни  нур у воло и  примі ення
  ісля закінчення прибирання та збору рі ини випоро ніть всі резервуари пристро  Не 

озволя те ітям брати о рук імічні речовини засоби ля очи ення твер и  пі ло  
та килимови  покриттів
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•  This appliance can be used by children from 8 years of age, as 
well as by persons with impaired physical, sensory or mental 
capacities, or lack of experience and/or knowledge, as long 
as they are supervised or have been instructed on using the 
appliance safely, and are aware of the dangers involved. Do 
not allow children play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance should not be performed by children without su-
pervision.
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•  Bu cihaz 8 yaşındaki ve daha büyük çocuklar tarafından ve 
fiziksel, duyusal veya zihni becerileri kısıtlı olan veya dene-
yimleri ve/veya bilgileri eksik olan kişiler tarafından sadece, 
denetim altında veya cihazın güvenli olarak kullanılmasını öğ-
rettikten ve kullanım sonucu oluşabilecek tehlikeleri anladıktan 
sonra kullanılabilir. Çocukların bu cihazla oynamaları yasaktır! 
Temizlik ve kullanıcı tarafından yapılması gereken bakım ço-
cuklar tarafından sadece denetim altında yapılabilir.
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  р ка корпуса
  Ручка ля переноски
   Всас ва и  патрубок
  строраз емн  сое инитель
  олеса
  Вилка и сетево  нур
  Резервуар ля чисто  во
  лавн  в кл чатель Вкл В кл
  нопка ля вкл чения в кл чения насоса

 ква ильтр  состоя и  из сле у и  компонентов
  Резервуар ля рязно  во
  р ка ильтра  состоя ая из ву  часте
  Всас ва и  ильтр
  Вставка ля за ит  от расплескивания

  истема ильтровально о ме ка  состоя ая из сле у и  
компонентов

  ер атель ильтровально о ме ка
  ильтровальн  ме ок

 Всас ва и  лан
  Рукоятка с заслонко  обавочно о воз у а и пультом истан ион

но о управления
 елескопическая труба
  ерекл чаемая наса ка ля чистки ковров и полов с 

 твер м покр тием
 Наса ка ля чистки полов CleanLight
 урбонаса ка ля ковров
 наса ка ля паркетн  полов
 елевая наса ка
 Всас ва ая кисточка
 Наса ка ля мя ко  мебели
 урбонаса ка ля мя ко  мебели
 Наса ка ля матрасов
 Расп лительн  р ча
 розрачная расп лительная трубка
 апорн  клапан  расп лительн  лан  и клипс
  Наса ка ля вла но  уборки пола  вкл чая а аптер ля чистки 

твер  напольн  покр ти
 Наса ка ля вла но  очистки мя ко  мебели
 Наса ка ля паркетн  полов   с

  микроволоконн ми по у ками
 он ентрат  

  в зависимости от мо ели  обозначенн е етали мо ут б ть ин ми по 
своему исполнени  или отсутствовать
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  ри ка корпусу
  Ручка ля перенесення
  Всмоктувальни  патрубок
  ви короз мни  з нувач
  олеса
  текер і мере еви  нур
  Резервуар ля чисто  во и
  оловни  вимикач вімк Вимк
  нопка ля вкл чення викл чення насоса

 ква ільтр  яки  скла а ться з таки  компонентів
  Резервуар ля бру но  во и
  ри ка ільтра з  частин
  Всмоктувальни  ільтр
  вставка ля за исту ві  розплескування

 истема ільтрувально о мі ка  яка скла а ться з таки  компонентів
  римач ільтрувально о мі ка
  ільтрувальни  мі ок

 Всмоктувальни  лан
  Рукоятка із заслінко  ля ре ул вання по ачі о атково о повітря і 

пультом истан і но о керування
 елескопічна трубка
  Наса ка з перемикачем ля очи ення килимів та пі ло  із твер им покриттям
 Наса ка ля очи ення пі ло и CleanLight
 урбонаса ка ля килимів
 Наса ка ля паркетно  пі ло и
 ілинна наса ка
 Всмоктувальна ітка  
 Наса ка ля м яки  меблів
 урбонаса ка ля м яки  меблів
 Наса ка ля матра ів
 Розпил вальни  лан
 розора розпил вальна трубка
 апірни  клапан  розпил вальни  лан  та кліпси
  Наса ка ля воло о о прибирання пі ло и  а тако  а аптер ля 

очи ення пі ло и з твер им покриттям
 Наса ка ля воло о о очи ення м яки  меблів
 Наса ка ля паркетно  пі ло и   з

  мікро іброві по у ки
 чи увальни  кон ентрат  

  зале но ві  мо елі  позначене им символом прила я
мо е ві різнятися за конструк і  або бути ві сутнім
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Во время работы прибор всегда должен надежно стоять на всех 
четырех колесах. 
 Открыть крышку корпуса.

ля то о взяться за ручку ля переноски  На ать боль им паль ем 
руки на иксатор кр ки корпуса  отянуть кр ку корпуса ввер

оря ок в полнения су о  уборки
   Не использу те прибор ля су о  уборки  если система 
аква ильтра не смонтирована со ласно Руково ству  то 
мо ет привести к повре ени  прибора

   В ре име су о  уборки всас ва те только неболь ие количе
ства и косте  на во но  основе  не более  мл  например  
стакан  ча ка

   Не всас ва те в боль и  количества  тонку  п ль  например  
муку  какао поро ок  пепел и т  

ри поставке прибор у е по отовлен ля су о  уборки

у ая уборка с системо  аква ильтра
Извлечь аквафильтр.

ля то о взяться за ручку аква ильтра  звлечь аква ильтр из 
прибора через вер

  
 

ри су о  уборке вставка ля за ит  от расплескивания исполь
зуется только ля вла но  уборке и сбора и косте  не ол на 
на о иться в резервуаре ля рязно  во  аква ильтра  сли 
вставка ля за ит  от расплескивания на о ится в резервуаре 
ля рязно  во  то извлеките ее см  л  чистка  раз ел 

чистка аква ильтра в случае сильно о за рязнения
Залить 1 литр чистой воды в резервуар для грязной воды 
аквафильтра.

  
 
сли вставка ля за ит  от расплескивания у е в нута  то 

аква ильтр мо но заполнить  не откр вая е о  непосре ственно 
через вер нее отверстие

Установить аквафильтр в прибор. 
ля то о взяться за ручку закр то о аква ильтра и вставить е о через 

вер  в прибор
 Закрыть крышку корпуса.

ля то о взяться за ручку ля переноски  акр ть кр ку корпуса  
ле ка на ать на кр ку корпуса на уровне иксатора так  чтоб  

кр ка за иксировалась с арактерн м елчком

ая бор а

ово ення з пристро м пі  час су о о прибирання
   Не використову те пристрі  ля су о о прибирання  як о 
система аква ільтра не змонтована з і но з і  інструк і  

е мо е призвести о по ко ення пристро
    ре имі су о о прибирання пилосос мо е всмоктувати ли е 
невелику кількість рі ини на во ні  основі  не біль е  мл  
тобто  наприкла  об му стакана або ча ки

   ристрі  не повинен всмоктувати велику кількість рібно о пилу  
наприкла  боро на  какао поро ку  попелу то о

ристрі  поставля ться в е пі отовленим о су о о прибирання

у е прибирання з системо  аква ільтра
Витягніть аквафільтр.

ля ьо о візьміться за рукоятку аква ільтра  Витя ніть о о з при
стро  потя нув и в ору

  
 

і  час су о о прибирання вставка ля за исту ві  розпліскування 
не повинна зна о итися в резервуарі ля бру но  во и  к о 
вставка ля за исту ві  розпліскування зна о иться в резервуарі 
ля бру но  во и  витя ніть  ив  лаву чи ення  в роз ілі 

чи ення аква ільтра у випа ку сильно о забру нення
Налийте 1 л чистої води в резервуар для брудної води аквафіль-
тра.

  
 
к о ви в е витя нули вставку ля за исту ві  розпліскування  

заповніть аква ільтр  не ві крива чи о о  безпосере ньо через 
вер ні  отвір

Встановіть аквафільтр у пристрій. 
ля ьо о візьміться за рукоятку закрито о аква ільтра і вставте о о 

звер у в пристрі
 Закрийте кришку корпусу.

ля ьо о візьміться за ручку ля перенесення  епер поверніть кри
ку корпусу вниз  ле ка натисніть кри ку корпусу на рівні іксатора 
таким чином  об кри ка за іксувалася із арактерним кла анням

Простежте за тим, щоб під час використання пристрій надійно 
стояв на всіх чотирьох колесах. 
 Відкрийте кришку корпусу.

ля ьо о візьміться за ручку ля перенесення  Великим паль ем 
руки натисніть на іксатор кри ки корпусу  епер поверніть кри ку 
корпусу в ору

 прибиранняUAUA
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 GBGB

Make sure the appliance rests securely on all four wheels. 
 Open the housing cover.

             
         

Dry vacuuming procedure
                

      

             
            
    

              
  

          

     
Remove the aqua filter.

               
      

 
 

             
           

           
     

Fill the waste water container of the aqua filter with 1 litre of clean 
water.

 
 

           
            

 
Put the aqua filter into the cleaner. 

               
 

 Close the housing cover.
             

           
      

  
             

     

             
      

             
       

     
Su filtresini çıkartın.

         
 

  
 

          
        

       
   

Su filtresinin pis su kabına 1 litre temiz su doldurun.

  
 

         
   

Su filtresini cihaza yerleştirin. 
          

 Gövdedeki kapağı kapatın.
         

        
   

 

Cihazın tüm dört tekerleği üzerinde emniyetli bir şekilde durmasını 
sağlayın. 
 Gövdedeki kapağı açın.

        
       

TRTR

1,0 l
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Присоединить всасывающий шланг к прибору.
ля то о вставить сое инительн  лемент всас ва е о лан а во 

всас ва и  патрубок  овернуть сое инительн  лемент всас ва
е о лан а так  чтоб  он четко за иксировался с арактерн м 

елчком

Присоединить телескопическую трубу и/или насадку, выбран-
ную для требуемой уборки, к рукоятке всасывающего шланга.

ля то о  сле ка на имая и проворачивая  вставить рукоятку в теле
скопическу  трубу или в требуему  наса ку

   ля су о  уборки применять только наса ки  при о н е ля то о

ая бор а

Сухая уборка с системой фильтровального мешка*
Установить систему фильтровального мешка. 

ля то о вставить ильтровальн  ме ок в крепление  располо ен
ное на ни не  стороне ер ателя  

  
 
бе иться в том  что отверстие ильтровально о ме ка совме е

но с ер ателем  
Вставить систему фильтровального мешка в соответствующие 
зажимы внутри корпуса прибора.

  
 

иксируемая кр ка ер ателя ильтровально о ме ка 
ол на б ть откр та

 Закрыть крышку корпуса. 
ля то о взяться за ручку ля переноски  акр ть кр ку корпуса  
ле ка на ать на кр ку корпуса на уровне иксатора так  чтоб  

кр ка за иксировалась с арактерн м елчком
 в зависимости от мо ели

у е прибирання з системо  ільтрувально о мі ка
Встановіть систему фільтрувального мішка.

ля ьо о вставте ільтрувальни  мі ок у затиск на ни ні  стороні 
тримача  

 
 
Впевніться  о отвір ільтрувально о мі ка сумісни  із тримачем  

Вставте систему фільтрувального мішка у відповідні затиски 
всередині корпусу пристрою.

 
 
ри ка тримача ільтровано о мі ка повинна бути ві крито

 Закрийте кришку корпусу.
ля ьо о візьміться за ручку ля перенесення  епер поверніть кри

ку корпусу вниз  ле ка натисніть кри ку корпусу на рівні іксатора 
таким чином  об кри ка за іксувалася із арактерним кла анням

 зале но ві  мо елі

Під'єднайте телескопічну трубку та/або насадку, вибрану для 
прибирання, до рукоятки всмоктувального шланга.

ля ьо о із незначним натисканням та провертанням вставте рукоятку 
в телескопічну трубку або потрібну наса ку

 
 

і  час су о о прибирання не використову те наса ки  не призна
чені ля ьо о

 прибирання

Під'єднайте всмоктувальний шланг до пристрою.
ля ьо о вставте з нувальни  елемент всмоктувально о лан а у 

всмоктувальни  патрубок  оверніть з нувальни  елемент всмок
тувально о лан а таким чином  об він на і но за іксувався із 
арактерним кла анням

UAUA

» «
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Connect the suction hose to the appliance.
             
            

Connect the telescopic wand or the nozzle that you want to use to 
the handle of the suction hose.

            
  

 
 

           
 

     
Fit the filter bag system.

                
  

 
 

             
  

Insert the filter bag system into the holders inside the appliance 
housing.

 
 

         
 Close the housing cover.

             
           

      

   

TRTR

     
Fltre torbası sistemini takın.

          

 
 

         
  

Filtre torbası sistemini cihazın içindeki ilgili yuvalarına yerleştirin.

 
 

     
 Gövdedeki kapağı kapatın.

         
        

   

  

Teleskopik boruyu ve/veya istenen uygulama durumu için seçilen 
başlığı vakum hortumunun tutamağına bağlayın.

         
     

 
 

         

 

Vakum hortumunu cihaza bağlayın.
        
        

    
» «
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 Взять сетевой шнур за вилку. Вытянуть сетевой шнур на требуе-
мую длину. Вставить вилку в штепсельную розетку электросети.

Включить прибор коротким нажатием на кнопку пуска на 
приборе или на пульте дистанционного управления*. Прибор 
включается в эко-режим (Eco), на что указывается загоранием 
двух зеленых светодиодов.
Более длительным нажатием кнопки пуска можно выбрать 
другие уровни мощности всасывания. Возможна настройка следу-
ющих уровней мощности всасывания:

�   зелен    максимально  мо ности
�   зелен    максимально  мо ности
�   зелен     максимально  мо ности
�   зелен   красн   максимальная мо ность

 в зависимости от мо ели

Выполнить сухую уборку. 

   ри том собл ать указания  приве енн е в л  Возмо ности 
использования

При необходимости, путем открытия заслонки добавочного воз-
духа можно механическим способом уменьшить силу всасыва-
ния. В закрытом состоянии заслонки добавочного воздуха снова 
достигается полная сила всасывания.

ая бор а UAUA  прибирання

 Візьміться за штекер мережевого шнура. Витягніть мережевий 
шнур на потрібну довжину. Вставте штекер у розетку електро-
мережі.

Увімкніть пристрій швидким натисканням кнопки «Пуск» на 
пристрої або на пульті дистанційного керування*. Пристрій 
вмикається в режимі Eco, про що свідчить дві зелених смужки 
сегментного індикатора.
Довше натиснення кнопки «Пуск» дозволяє обрати інші рівні 
потужності всмоктування. Можливе налаштування рівнів потуж-
ностей всмоктування:

�   зел    максимально  поту ності
�   зел    максимально  поту ності
�   зел     максимально  поту ності
�   зел   чер   максимальна поту ність

 зале но ві  мо елі

Виконайте сухе прибирання. 

   отриму теся вказівок  зазначени  у лаві о ливості вико
ристання

У разі необхідності можна відкрити заслінку для регулювання 
подачі додаткового повітря і таким чином механічно зменшити 
потужність всмоктування. Повна потужність всмоктування знову 
досягається закриттям заслінки.

�

�

�

�

ON

ON
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 Hold the plug of the power cord. Pull the power cord out to the 
required length. Insert the plug into the mains socket.

Switch on the appliance by briefly pressing the start button or using 
the remote control unit.* The appliance starts in ECO mode, which is 
shown by two green indicator bars lighting up.
To select other suction power levels, press the start button longer. The 
following suction power levels are available:

①       
②       
③        
④       

   

Perform dry vacuuming. 

        
You can reduce the suction power mechanically if necessary by open-
ing the auxiliary air slide on the handle of the suction hose. Close 
the auxiliary air slide to return to full suction power.

 TRTR  

 Şebeke bağlantı kablosunu sadece şebeke fişinden tutun. Şebeke 
bağlantı kablosunu istenen uzunluğa kadar dışarıya çekin. Şebeke 
fişini prize takın.

Cihaz üzerinde bulunan düğmeye kısaca basarak veya telsiz 
uzaktan kumanda ile cihazı çalıştırın*. Cihaz Eco modunda 
çalışmaya başlar ve bu durum iki yeşil gösterge çubuğun yanması 
ile gösterilir.
Başlat tuşuna daha uzun basıldığında, başka vakum gücü 
kademeleri de seçilebilir. Mümkün olan vakum gücü 
kademeleri:

�       
�       
�        
�        

  

Kuru temizleme işlemini gerçekleştirin. 

         
Gerektiğinde vakum hortumunun tutamağında bulunan yardımcı 
hava sürgüsünü açarak vakum gücünü mekanik olarak azaltabilir-
siniz. Yardımcı hava sürgüsü kapatıldığında, yeniden tam vakum 
gücüne erişilir.

�

�

�

�

ON

ON
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Прибор выключается повторным нажатием кнопки пуска на при-
боре или на пульте дистанционного управления*. При повторном 
включении прибор включается сразу же на ранее выбранный 
уровень мощности всасывания, если он не был отсоединен от 
электрической сети.
Указания по использованию системы аквафильтра

   Не поз нее  чем через  минут непрер вно  работ  сле ует 
очи ать резервуар ля рязно  во аква ильтр см  л  

чистка  раз ел чистка аква ильтра в случае ле ко о 
за рязнения  ри всас вании боль о о об ема п ли первое 
применение  интенсивная уборка  очистку сле ует в полнять 
рань е

осле очистки аква ильтра повторно залить  литр во  в 
аква ильтр  при в кл ченном приборе  как то описано 
ранее  и про ол ить уборку

После окончания использования выключить прибор коротким 
нажатием на кнопку пуска.

 в зависимости от мо ели

Вынуть вилку из розетки после окончания использования и 
перед хранением. Слегка потянуть сетевой шнур в сторону от 
прибора и отпустить его. После этого кабель сматывается авто-
матически.

ая бор а

Указания по использованию системы фильтровального мешка*
Перед изъятием системы фильтровального мешка закрыть фик-
сируемую крышку держателя фильтровального мешка.

 в зависимости от мо ели

UAUA  прибирання

Пристрій можна вимкнути повторним натисненням кнопки 
«Пуск» на пристрої або пульті дистанційного керування*. При 
повторному увімкненні пристрій починає працювати в попере-
дньо обраному рівні потужності всмоктування, тільки якщо його 
не від'єднували від електричної мережі.
Вказівки щодо використання системи аквафільтрів:

   чи у те резервуар ля бру но  во и аква ільтр не пізні е 
ні  через  в  безперервно  роботи ив  лаву чи ення  в 
роз ілі чи ення аква ільтра у випа ку незначно о забру нен
ня   разі всмоктування велико  кількості пилу пі  час пер о о 
використання або інтенсивно о прибирання очи ення необ і но 
прово ити рані е

ісля очи ення аква ільтра знову нали те  л во и в увімкнени  
пристрі  як було вказано рані е  і про ов у те роботу

Після закінчення використання вимкніть пристрій швидким 
натисканням кнопки «Пуск».

 зале но ві  мо елі

Вказівки о о використання системи ільтрувально о мі ка
Перед вийманням системи фільтрувального мішка закрийте 
кришку тримача цього мішка.

 зале но ві  мо елі

Витягніть штекер із розетки. Трохи відтягніть мережевий шнур 
вбік і потім відпустіть його. Після цього шнур змотується авто-
матично.

OFF

OFF
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To turn off the appliance, press the start button again or use the 
remote control unit.* When you switch the the appliance back on, it 
starts up at the previously selected suction power level, provided the 
power cord was not disconnected from the mains.

      

            
          
           

          
             

     
Switch off the appliance as described above when you finish 
vacuuming.

   

      
Close the cap of the filter bag bracket before taking out the filter 
bag system.

   

Remove the plug from the mains socket. Pull the power cord away 
from the appliance with a light tug and then release it. The cord 
rewinds automatically.

 GBGB TRTR  

Cihazı üzerinde bulunan başlatma düğmesine yeniden basarak veya 
telsiz uzaktan kumanda* ile cihazı kapatın. Cihaz henüz elektrik 
şebekesinden ayrılmadı ise, tekrar çalıştırıldığında daha önce seçil-
miş olan vakum gücünde çalışır.
Su filtresi sistemini kullanma uyarısı:

             
        

          
      

            
  

Temizleme işlemi sona erdiğinde, cihazı daha önce açıklandığı gibi 
kapatın.

  

    
Filtre torbası sistemini çıkartmadan önce, filtre torbası tutucusunun 
kapağını kapatın.

  

Şebeke fişini prizden çıkartın. Şebeke bağlantı kablosunu hafifçe 
çekin ve bırakın. Kablo otomatik olarak sarılır.

OFF

OFF
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ая бор а

Указания по использованию системы аквафильтра
После каждого использования очищать и высушивать аква-
фильтр, а также корпус прибора. 
м  л  чистка

   астояв аяся рязная во а и вла н е етали способству т раз
мно ени  бактери  и рибков и образовани  запа ов

Для крепления всасывающей трубки на приборе использовать 
парковочное устройство, расположенное на телескопической 
трубе.

ля то о вставить пластмассовое ребро парковочно о иксатора в 
паз  располо енн  на за не  стороне прибора
При необходимости, снять всасывающий шланг.

ля то о на ать кнопку на сое инительном лементе всас ва е о 
лан а  овернуть сое инительн  лемент на четверть оборота в 

сторону  нять всас ва и  лан  со всас ва е о патрубка
Если опорожненный прибор хотите хранить вертикально, то 
следует использовать парковочное устройство на нижней стороне 
прибора, чтобы закрепить всасывающую трубку на приборе.

ля то о сле ует взять прибор за ручку переноса о но  руко  Второ  
руко  прочно взять прибор за в рез  в ни не  части пере не  
сторон  прибора  становить прибор вертикально  Вставить кр чок 
парковочно о иксатора в паз  располо енн  на ни не  стороне 
прибора

Для того, чтобы всегда иметь принадлежности моющего пылесо-
са под рукой, можно для хранения вставить насадки в кронштей-
ны, расположенные в крышке резервуара для чистой воды.

Щоб зафіксувати трубу на пристрої, використовуйте паркувальну 
насадку, яка знаходиться зі зворотної сторони.

ля ьо о вставте пластмасове ребро паркувально о іксатора в паз 
на за ні  стороні пристро
У разі необхідності зніміть всмоктувальний шланг.

ля ьо о натисніть кнопку на з нувальному елементі всмоктуваль
но о лан а  оверніть з нувальни  елемент на чверть оберту вбік  
німіть всмоктувальни  лан  зі всмоктувально о патрубка

При зберіганні випорожненого пристрою у вертикальному 
положенні використовуйте паркувальну насадку, розташовану з 
нижньої сторони, щоб зафіксувати трубу на пристрої.

ля ьо о о ні  руко  візьміть пристрі  за рукоятку ля перене
сення  н о  руко  візьміть пристрі  за спе іальні пази  розта овані 
на ни ні  частині спере у  Встановіть пристрі  вертикально  Вставте 
ачок паркувально о іксатора в паз  розта овани  на ни ні  стороні 

пристро

Щоб приладдя миючого пилососа завжди було під рукою, встав-
ляйте насадки у спеціальний кронштейн у кришці резервуара 
для чистої води.

Вказівки щодо використання системи аквафільтрів:
Після кожного використання очищуйте та висушуйте аквафільтр 
і корпус пристрою. 

ля ьо о ив  лаву чи ення

   ру на во а  о застоялася  та воло і еталі сприя ть розмно
енн  бактері  та рибків  а тако  появі непри мно о запа у

 прибиранняUAUA
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Note when using the aqua filter system:
Clean and dry the aqua filter as well as the housing of the appliance 
after every use. 

   

            
      

Fasten the suction pipe in the holder on the back of the cleaner.
               

Detach the suction hose if necessary.
             

            

If the emptied appliance is to be stored upright, use the holder on 
the underside to secure the suction pipe to the appliance.

              
               

            
              

 

To make sure your THOMAS extraction cleaner accessories are always 
within easy reach, keep the nozzles in the accessory holder in the lid 
of the fresh water tank.

Vakum borusunu cihaza tespit etmek için, cihazın arkasındaki park 
yardımcısını kullanın.

         
 

Gerektiğinde vakum hortumunu çıkartın.
        

          
   

Boşaltılan cihazı dik duruma getirmek istiyorsanız, vakum borusunu 
cihaza tespit etmek için, cihazın altındaki park yardımcısını kullanın.

           
          

          
sürün.

Yıkama makinenizin aksesuarlarını her zaman kullanıma hazır 
olarak yerleştirmek için, başlıkları saklamak için taze su tankının 
kapağındaki aksesuar yuvasına yerleştirin.

Su filtresi sistemini kullanma uyarısı:
Su filtresini ve cihazın gövdesini her kullanımdan sonra temizleyin 
ve kurutun. 

    

              
  

 TRTR
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оря ок в полнения вла но  уборки пульвериза и
онная очистка

   Прибор не предназначен для всасывания большого количе-
ства жидкостей, например, из емкостей или раковин.

Соблюдать такой же порядок действий, что и при сухой уборке, 
со следующими отличиями:

Открыть аквафильтр.
ля то о отсое инить стопорн  яз чок на кр ке аква ильтра  
ткр ть кр ку аква ильтра и снять ее

Не заливать воду в аквафильтр, а если в нем находится вода - 
опорожнить его.
Установить вставку для защиты от расплескивания в резервуар 
для грязной воды. 

   ри вла но  уборке вставка ля за ит  от расплескивания 
ол на на о иться в резервуаре ля рязно  во

Закрыть аквафильтр.
ля то о установить кр ку аква ильтра в ва за има на резерву

аре ля рязно  во  и закр ть кр ку аква ильтра так  чтоб  при 
ле ком на атии стопорн  яз чок за иксировался с арактерн м 

елчком

   ля вла но  уборки применять только наса ки  при о н е ля 
то о

   ри вла но  уборке заслонка обавочно о воз у а на рукоятке 
всас ва е о лан а все а ол на б ть закр та

а ная бор а

Присоединить распылительную трубку к прибору, используя 
быстроразъемный соединитель.

ля то о взяться за текер  е ким на атием вставить е о в 
б строраз емн  сое инитель пере  всас ва им патрубком так  
чтоб  текер за иксировался с арактерн м елчком

 в зависимости от мо ели

UAUA

ово ення з пристро м пі  час воло о о прибиран
ня пульвериза і не очи ення

   Пристрій не призначений для всмоктування великої кіль-
кості рідини, наприклад з ємностей або раковин.

Дотримуйтеся такого ж порядку дій, як і під час сухого приби-
рання, із урахуванням наведених нижче відмінностей:

Відкрийте аквафільтр.
ля ьо о ві на те стопорни  язичок на кри і аква ільтра  Ві

кри те і зніміть кри ку аква ільтра
Не наливайте воду в аквафільтр. Якщо там вже є вода, вилийте 
її.
Встановіть вставку для захисту від розпліскування в резервуар 
для брудної води. 

   і  час воло о о прибирання вставка ля за исту ві  розпліску
вання повинна зна о итися в резервуарі ля бру но  во и

Закрийте аквафільтр.
ля ьо о встановіть кри ку аква ільтра в ва затиски на резервуарі 
ля бру но  во и і закри те кри ку таким чином  об при ле кому 

натисканні стопорни  язичок за іксувався з арактерним кла анням

   і  час воло о о прибирання використову те ли е призначені 
ля ьо о наса ки

   і  час воло о о прибирання заслінка ля ре ул вання по ачі 
о атково о повітря на рукоят і всмоктувально о лан а зав и 

ма  бути закрито

о о  прибирання

Під'єднайте розпилювальну трубку до пристрою, використовую-
чи швидкороз'ємний з'єднувач.

ля ьо о візьміться за текер  е ким натиском вставити о о у 
ви короз мни  з нувач пере  всмоктувальним патрубком таким 

чином  об текер за іксувався з арактерним кла анням

 зале но ві  мо елі

»click«

»click«

»click«
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Wet vacuuming (spray extraction) operation
  Do not vacuum any larger quantities of liquid, e.g. from con-
tainers and basins.

The procedure is the same as for dry vacuuming, except for the 
following:

Open the aqua filter.
               

       
Do not fill the aqua filter with water. If there is water in the aqua 
filter, empty it.
Lower the spray extraction insert into the waste water container. 

             
  

Close the aqua filter.
               

             
   

             

             
       

Fitting the spray lever set
              

          

   

  
    Fazla miktarda sıvıyı temizlemek için kullanmayın. Kova ve 

benzeri kaplardan sıvı çekmek için kullanmayın.
Kuru temizlemede olduğu gibi çalışın, sadece aşağıdaki durumlarda 
fark vardır:

Su filtresini açın.
           

   
Su filtresine su doldurmayın ve içinde su varsa boşaltın.
Yıkama vakum parçasını yukarıdan pis su kabına yerleştirin. 

           

Su filtresini kapatın.
           

          
    

           

         
    

TRTR

Püskürtme hortumunu, püskürtme bağlantısı üzerinden cihaza 
bağlayın.

         
        

  

  

»click«

»click«

»click«
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Присоединить телескопическую трубу с подходящей стороны к 
рукоятке всасывающего шланга, а  насадку для влажной уборки 
пола - к телескопической трубе.
Закрепить два зажима для распылительной трубки на телескопи-
ческой трубе. Вставить распылительную трубку в зажимы.

Зафиксировать распылительный рычаг на рукоятке.
ля то о вставить пластмассовое ребро на расп лительном р ча е в 

в рез на рукоятке  бе иться в том  что расп лительн  р ча  за ик
сирован ол н м образом см  метку
Присоединить распылительную трубку насадки для влажной 
уборки пола к рукоятке, используя быстроразъемный соедини-
тель.

ля то о сле ует взять свобо н  коне  расп лительно  трубки 
наса ки ля вла но  уборки пола  На еть е о на запорн  клапан 
расп лительно о р ча а  а иксировать е о ба онетн м замком  
вра ая замок вправо

а ная бор а

При использовании насадки для влажной очистки мягкой мебе-
ли присоединить ее непосредственно к рукоятке всасывающего 
шланга.

о сое инить к расп лительному р ча у  как описано в е

UAUA

Під'єднайте телескопічну трубку з потрібної сторони до рукоятки 
всмоктувального шланга, а насадку для вологого прибирання 
підлоги — до телескопічної труби.
Зафіксуйте 2 затиски для розпилювальної трубки на телескопіч-
ній трубці. Вставте розпилювальну трубку в затиски.

Зафіксуйте розпилювальний механізм на рукоятці.
ля ьо о вставте пластмасове ребро на розпил вальному ме анізмі 

в паз на рукоят і  Впевніться в тому  о розпил вальни  ме анізм 
на і но за іксовани  ив  позначку
Під'єднайте розпилювальну трубку насадки для вологого при-
бирання підлоги до рукоятки з використання швидкороз'ємного 
з'єднувача.

ля ьо о візьміть вільни  кіне ь розпил вально  трубки наса ки 
ля воло о о прибирання пі ло и  На я ніть о о на запірни  клапан 

розпил вально о ме анізму  а іксу те о о  поверта чи ба онетни  
замок вправо

о о  прибирання

При використанні насадки для волого очищення м'яких меблів 
під'єднайте її безпосередньо до рукоятки всмоктувального 
шланга.

і на те розпил вальни  ме анізм  як описано рані е

Крепление распылительного шланга на всасывающем шланге 
акрепить расп лительн  лан  равномерно с помо ь  клипс на 

всас ва ем лан е

Кріплення розпилювального шланга на всмоктувальному шлангу
а іксу те розпил вальни  лан  з опомо о  кліпса на всмоктуваль

ному лан у  рівномірно роз ілив и о о і затиснув и кліпсами

»click«
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Connect the spray tube using the quick-action coupling on the 
appliance.

            
           

Püskürtme hortumunun vakum hortumuna tutturulması
        
        

  

 GBGB

Connect the correct end of the telescopic wand to the handle of the 
suction hose and connect the spray nozzle to the telescopic wand.
Fasten the two clips for the spray tube to the telescopic wand. Clip 
the spray tube into the clips.

Latch the spray lever on the handle.
                

          
Close the spray tube of the spray nozzle using the quick-action 
coupling on the handle.

                
               

   

If using the upholstery spray nozzle, connect this directly to the 
handle of the suction hose.

      

Teleskopik boruyu uygun tarafından vakum hortumunun tutamağı-
na ve zemin yıkama başlığını da teleskopik boruya bağlayın.
Püskürtme borusunun iki tutma klipsini teleskopik boruya tespit 
edin. Püskürtme borusunu tutma klipsine takın.

Püskürtme kolunu tutamağa oturtun.
        

        
  

Zemin yıkama başlığının püskürtme borusunu hızlı kaplin üzerinden 
tutamağa bağlayın.

         
         

 

Döşeme yıkama başlığı kullanıldığında, bunu doğrudan vakum 
hortumunun tutamağına bağlayın.

     

TRTR

»click«
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Включить прибор и выбрать требуемый уровень мощности. При 
влажной уборке рекомендуется для уменьшения остаточной 
влажности производить уборку на максимальной мощности 
всасывания, то есть индикатор должен показывать 2 зеленых, 
1 красный.
Включить насос коротким нажатием на кнопку насоса.

   апре ается вкл чать насос без наполненно о резервуара ля 
чисто  во

Извлечь резервуар для чистой воды из прибора. Залить в пустой 
резервуар для чистой воды не более 1,8 литра чистой воды (чуть 
теплой, не более 30 °C). Установить резервуар для чистой воды 
на место в прибор. Демонтаж и монтаж резервуара чистой воды 
описан в гл. «Очистка», раздел «Очистка резервуара для чистой 
воды».

   Резервуар ля чисто  во  запре ается наполнять в е метки 
максимально о уровня

ля т ательно  очистки обавить соответству ее количество 
кон ентрата   в резервуар ля чисто  во  собл ая 
инструк и  по озировани

а ная бор а

Очистка полов с твердым покрытием насадкой для влажной 
уборки пола

   ри том собл ать указания  приве енн е в л  Возмо ности 
использования

В полнить вла ну  уборку  ля то о сле ует на ать р ча  запорно о 
клапана на рукоятке ля по ачи мо е о раствора  и переме ать 
наса ку ля вла но  уборки пола по по ле а е  очистке повер ности 
в направлении к себе

UAUA

Вимкніть пристрій та виберіть потрібний рівень 
потужності.
Увімкніть насос швидким натисканням відповідної кнопки.

   Не вмика те насос  коли резервуар ля чисто  во и поро ні

Витягніть резервуар для чистої води з пристрою. Налийте в 
порожній резервуар для чистої води не більше 1,8 л чистої води 
(ледве теплої, не вище 30 °C). Встановіть заповнений резервуар 
у пристрій. Монтаж і демонтаж резервуара для чистої води 
описаний в главі «Очищення» розділу «Очищення резервуара 
для чистої води».

   Не заповн те резервуар ля чисто  во и ви е максимально 
опустимо о рівня

ля ретельні о о очи ення необ і но о ати ві пові ну кількість 
кон ентрату   в резервуар ля чисто  во и з і но з 
інструк і  з озування

о о  прибирання

Очищення підлоги з твердим покриттям за допомогою насадки 
для вологого прибирання підлоги

   отриму теся вказівок  зазначени  у лаві о ливості 
використання

робіть воло е прибирання  ля ьо о натисніть ва іль запірно о кла
пана на рукоят і і потя ніть о себе наса ку ля воло о о прибирання 
на повер ні  яку потрібно очистити

1,8 l
max. 30° C

ON

ON
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Switch on the appliance and select the power level.
Switch on the pump by briefly pressing the pump button.

              

Remove the fresh water tank from the appliance. Fill the empty 
fresh water tank with a maximum of 1.8 litres of fresh water (luke-
warm, not exceeding 30 °C). Put the fresh water tank back inside 
the appliance. For removing and inserting the fresh water tank, see 
below "Cleaning", "Cleaning the fresh water tank".

               
 

          
           

Cleaning hard flooring with the floor spray nozzle

        
             

              
    

Cihazı çalıştırın ve istenen güç kademesini seçin.
Pompa tuşuna kısaca basarak cihazı çalıştırın.

          

Temiz su tankını yukarıdan cihazdan çıkartın. Boş temiz su tankına 
maksimum 1,8 litre temiz su doldurun (ılık, maksimum 30 °C). 
Temiz su tankını tekrar cihaza yerleştirin. Temiz su tankının 
çıkartılıp takılması için bkz. "Temizlik" bölümü, "Temiz su tankının 
temizlenmesi" başlığı.

           
         

       

Zemin yıkama başlığı ile sert zemin yıkama

         
        
         
    

TRTR
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а ная бор а

Очистка чувствительных полов с твердыми покрытиями насадкой 
для паркетных полов AQUA Stealth
Закрепить микроволоконную подушку лентой-липучкой на 
нижней стороне насадки для паркетных полов AQUA Stealth.
Выполнить чистку. 
На ать р ча  запорно о клапана на рукоятке  чтоб  смочить микро
волоконну  по у ку  тпустить расп лительн  р ча

  ри ви ении впере  в полняется всас вание все  части  рязи и 
о новременное протирание смоченно  микроволоконно  по у ко  
  ри ви ении наза  по то  е повер ности в полняется протирание 
вла но о пола и е о в су ивание

   а рязненну  микроволоконну  по у ку мо но постирать 
вручну  или в стирально  ма ине при температуре не более 

  Не использовать ополаскиватель

Очистка ковров
Откинуть назад адаптер для чистки твердых напольных по-
крытий.

ля то о отсое инить стопорн  яз чок на наса ке ля вла но  убор
ки пола  овернуть а аптер ля чистки твер  напольн  покр ти  
наза  так  чтоб  он за иксировался с арактерн м елчком

Выполнить очистку.
ля то о сле ует на ать р ча  запорно о клапана на рукоятке ля 

по ачи мо е о раствора  и переме ать наса ку ля вла но  убор
ки по по ле а е  очистке повер ности в направлении к себе  

   ри том собл ать указания  приве енн е в л  Возмо ности 
использования

   осле завер ения вла но  уборки пром ть чисто  во о  как 
насос  так и расп лительн е трубки  ля то о залить около  л 
чисто  во  в резервуар ля чистя е о сре ства и расп лить и  
например  в ум вальник

UAUA о о  прибирання

Очищення підлоги з твердим покриттям, чутливим до подряпин, 
за допомогою насадки для паркету AQUA Stealth
Зафіксуйте мікрофіброву подушку з нижньої сторони насадки 
AQUA Stealth за допомогою спеціальної липкої стрічки.
Виконайте протирання. 
Натисніть ва іль запірно о клапана на рукоят і  об змочити мікро

іброву по у ку  Ві пустіть розпил вальни  ме анізм
  і  час ру у впере  ві бува ться всмоктування бру у та о ночасне 
протирання повер ні воло о  мікро іброво  по у ко  
  і  час ру у наза  ві бува ться протирання та вису ування воло о  
пі ло и

   ру ну мікро іброву по у ку мо на прати вручну або в праль
ні  ма ині за температури не ви е   Не використову те 
ополіскувач

Очищення килимів
Відкрийте адаптер для очищення підлог із твердим покриттям.

ля ьо о ві на те стопорни  язичок на наса і ля воло о о при
бирання пі ло и  оверніть а аптер ля очи ення пі ло и з твер им 
покриттям наза  таким чином  об він за іксувався з арактерним 
кла анням

Виконайте очищення.
ля ьо о натисніть ва іль запірно о клапана на рукоят і і потя ніть 
о себе наса ку ля воло о о прибирання на повер ні  яку потрібно 

очистити  

   отриму теся вказівок  зазначени  у лаві о ливості 
використання

   ісля завер ення воло о о прибирання проми те насос і роз
пил вальні трубки чисто  во о  ля ьо о нали те приблизно 

 л чисто  во и в резервуар ля засобу чи ення та розпиліть  
наприкла  в раковині

»click«

1.

2.
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Cleaning carpets
Pull back the hard fl oor adapter.

             
           

Perform cleaning.
                

            

        

             
               

            
       

Cleaning sensitive floors with Parquet AQUA Stealth nozzle
Attach the microfibre pad to the Velcro strip on the bottom of the 
Parquet AQUA Stealth nozzle.
Wipe the floor. 

              
     

             
      

           
   

                
        

Parke AQUA Stealth başlığı ile hassas sert zeminlerin temizlenmesi
Mikro elyaf bezi cırt cırt bağlantısını kullanarak, Parke AQUA Stealth 
başlığının altına takın.
Yıkama işlemini gerçekleştirin. 

        
      

           
      

           

             
    

Halı yıkama
Sert zemin adaptörünü arkaya katlayın.

          
       

Temizleme işlemini gerçekleştirin.
          

        

         

          
         

          
 

TRTR
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Если закончилась вода в резервуаре для чистой воды, а также 
для завершения уборки следует сначала выключить насос 
кратким нажатием на кнопку насоса. Затем выключить прибор 
кратким нажатием главного выключателя. 

   Воз у н е пуз рьки в расп лительном лан е и изменение 
ума во время работ  прибора указ ва т на то  что резервуар 
ля чисто  во  пусто  ле ует незаме лительно в кл чить насос

 Прежде, чем повторно наполнить резервуар для чистой воды, 
как это описано выше, необходимо опорожнить/очистить резер-
вуар для грязной воды аквафильтра (см. гл. «Очистка», раздел 
«Очистка аквафильтра в случае легкого загрязнения»).

   сли не опоро нить своевременно резервуар ля рязно  
во  аква ильтра  то при сли ком в соком уровне во  
поплавков  в кл чатель откл чает ви атель  осле то о 
сле ует незаме лительно в кл чить насос  на ав кнопку насоса  
На ин икаторе ря ом с кнопко  пуска за ора тся ва зелен  
свето ио а  а трети  ми ает красн м светом

осле опоро нения резервуара ля рязно  во  и установки е о на 
место вкл чить прибор ля про ол ения уборки

а ная бор а

После каждого использования очищать и высушивать аква-
фильтр, использовавшиеся насадки, а также корпус прибора.

   рязная во а и вла н е етали способству т размно ени  
бактери  и рибков и образовани  запа ов

UAUA

Якщо в резервуарі немає чистої води або необхідно завершити 
прибирання, вимкніть насос швидким натисканням головного 
вимикача. Вимкніть пристрій швидким натисканням головного 
вимикача. 

   оява повітряни  бульба ок у розпил вальному лан у або 
змінення уму пі  час роботи пристро  вказу ть на те  о 
резервуар ля чисто  во и поро ні

 Перед повторним заповненням резервуара для чистої води, як 
описано вище, необхідно випорожнити/очистити резервуар для 
брудної води аквафільтра (див. главу «Очищення» в розділі 
«Очищення аквафільтра у випадку незначного забруднення»).

   к о сво часно не спусто ити резервуар ля бру но  во и  
при зана то високому рівні во и поплав еви  вимикач вимкне 
ви ун  ісля ьо о необ і но не а но вимкнути насос  натиснув
и ві пові ну кнопку  На ін икаторі поруч із кнопко  уск  

світяться ва зелени  і блима  червони  се мент

ісля випоро нення резервуара ля бру но  во и та о о повторно о 
встановлення в пристрі  мо на про ов увати прибирання

о о  прибирання

Після кожного використання необхідно очищувати і висушувати 
аквафільтр, використані насадки та корпус пристрою.

   ру на во а і воло і еталі сприя ть розмно енн  бактері  та 
рибків  а тако  утворенн  непри мно о запа у

OFF

OFF
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When the fresh water tank is empty or to end the cleaning proce-
dure, switch off the pump by pressing the pump button. Switch off 
the appliance by pressing the main switch. 

               
        

 Empty or clean the waste water tank of the aqua filter before refill-
ing the fresh water tank as described (see “Cleaning”: “Cleaning the 
aqua filter when lightly soiled”).

                 
              

            
            

           

            
    

Clean and dry the aqua filter, the nozzles you have used and the 
housing of the appliance after every use.

           
   

Temiz su tankı boşaldığında, örn. temizlik işlemi sona erdiğinde, 
pompayı tuşuna basarak kapatın. Ana şaltere basarak cihazı 
kapatın. 

          
         

 Temiz su tankını yukarıda açıklandığı gibi yeniden doldurmadan 
önce, pis su kabını boşaltın/temizleyin (bkz. "Temizlik" bölümü, 
"Hafif kirlenmede su filtresinin temizlenmesi" başlığı).

             
        

        
        

        

      

Su filtresini, kullanılan başlıkları ve cihazın gövdesini her kullanım-
dan sonra temizleyin ve kurutun.

              
olur.

TRTR
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оря ок в полнения сбора и косте
   Прибор не предназначен для всасывания большого количе-
ства жидкостей, например, из емкостей или раковин.

Соблюдать такой же порядок действий, что и при сухой уборке, 
со следующими отличиями:

Открыть аквафильтр.
ля то о отсое инить стопорн  яз чок на кр ке аква ильтра  
ткр ть кр ку аква ильтра и снять ее

Не заливать воду в аквафильтр, а если в нем находится вода - 
опорожнить его.

Установить вставку для защиты от расплескивания в резервуар 
для грязной воды. 

   ри сборе и косте  вставка ля за ит  от расплескивания 
ол на на о иться в резервуаре ля рязно  во

Закрыть аквафильтр.
ля то о установить кр ку аква ильтра в ва за има на резерву

аре ля рязно  во  и закр ть кр ку аква ильтра так  чтоб  при 
ле ком на атии стопорн  яз чок за иксировался с арактерн м 

елчком

   ля сбора и косте  применять только наса ки  при о н е ля 
то о

   ри сборе и косте  заслонка обавочно о воз у а на рукоятке 
всас ва е о лан а все а ол на б ть закр та

Выполнить сбор жидкостей.
ереместить в бранну  наса ку в направлении спере и наза  по по

ле а е  су ке повер ности

бор и о й UAUA

Виконайте збір рідини.
Ру а те вибрано  наса ко  впере  і наза  об вису ити повер н

ово ення з пристро м пі  час збору рі ини
   Пристрій не призначений для всмоктування великої 
кількості рідини, наприклад з ємностей або раковин.

Дотримуйтеся такого ж порядку дій, як і під час сухого при-
бирання, із урахуванням наведених нижче відмінностей:

Відкрийте аквафільтр.
ля ьо о ві на те стопорни  язичок на кри і аква ільтра  Ві

кри те і зніміть кри ку аква ільтра
Не наливайте воду в аквафільтр. Якщо там вже є вода, вилийте 
її.

Встановіть вставку для захисту від розпліскування в резервуар 
для брудної води. 

   і  час збору рі ини вставка ля за исту ві  розпліскування 
повинна зна о итися в резервуарі ля бру но  во и

Закрийте аквафільтр.
ля ьо о встановіть кри ку аква ільтра в ва затиски на резервуарі 
ля бру но  во и і закри те кри ку таким чином  об при ле кому 

натисканні стопорни  язичок за іксувався з арактерним кла анням

   і  час збору рі ини використову те ли е призначені ля ьо о 
наса ки

   і  час збору рі ини заслінка ля ре ул вання по ачі о атково
о повітря на рукоят і всмоктувально о лан а зав и повинна 

бути закрито

б р р ини

»click«
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Open the aqua filter.
                

         
Do not fill the aqua filter with water. If there is water in the aqua 
filter, empty it.

Lower the spray extraction insert into the waste water container.

             
  

Perform wet vacuum cleaning.
              

 

  
 Do not vacuum any larger quantities of liquid, e.g. from 
containers and basins.

The procedure is the same as for dry vacuuming, except for the 
following:

Close the aqua filter.
                

             
   

             
 

              
     

  
    Çok fazla miktarda sıvı, örneğin kaplardan ve havzalardan, 
almayın.

Kuru temizlemede olduğu gibi çalışın, sadece aşağıdaki durumlarda 
fark vardır:

Su filtresini açın.
             

   
Su filtresine su doldurmayın ve içinde su varsa boşaltın.

Yıkama vakum parçasını yukarıdan pis su kabına yerleştirin. 

            

Su filtresini kapatın.
            

            
    

            

         
     

 TRTR

Yaş temizleme işlemini gerçekleştirin.
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чистка
   ере  очистко  сле ует в кл чить прибор и отсое инить вилку 
от тепсельно  розетки

   Не использовать ля очистки абразивн е сре ства или раство
рители

   осле очистки т ательно просу ить прибор и прина ле ности

чи а

Очистка аквафильтра в случае легкого загрязнения
При сухой уборке следует менять воду (1 литр) в аквафильтре 
не реже чем каждые 30 минут, т. к. она, с одной стороны, 
загрязняется, а, с другой стороны, расходуется вследствие 
распыления. Для этой быстрой очистки соблюдать следующий 
порядок действий:
а  ставить рязну  во у в аква ильтре  
б   ополнительно залить чисту  во у через патрубок  то о новремен

но  ве ет к очистке внутренне о края патрубка
в   Несколько раз встря нуть аква ильтр ля то о  чтоб  во  ом ла 

все за рязненн е внутренние повер ности
  становить аква ильтр на ровну  повер ность  атем откр ть 

кр ку аква ильтра
 В лить рязну  во у через сливное отверстие

е  е раз пром ть чисто  во о  
 акр ть кр ку аква ильтра

   акая б страя очистка аква ильтра в случае ле ко о за рязнения 
не заменяет очистки аква ильтра в кон е использования

   сли уборка е е не завер ена  то ля про ол ения су о  
уборки сле ует не заб ть повторно залить в пусто  аква ильтр 
 литр чисто  во

UAUA

чи ення
   ере  ко ним очи енням вимкніть пристрі  та ві на те 

текер ві  мере ево  розетки

   Не використову те ля очи ення абразивні засоби або роз
чинники

   ісля очи ення ретельно вису ить пристрі  та прила я

чи ння

Очищення аквафільтра у випадку незначного забруднення
Під час сухого прибирання необхідно змінювати воду (1 л) в 
аквафільтрі кожні 30 хв, оскільки вона стає брудною та ви-
трачається при розпиленні. Для цього виду очищення необхідно 
дотримуватися таких вказівок:

 зали ити бру ну во у в аква ільтрі  
б   олити чисту во у через патрубок  Разом з тим  е озволя  очисти

ти внутрі ні  кра  патрубка
в   екілька разів струснути аква ільтр ля очи ення забру нено  

внутрі ньо  повер ні ільтра во о
  встановити аква ільтр на рівну повер н  отім ві крити кри ку 

аква ільтра
 вилити бру ну во у через зливни  отвір

е  е раз промити аква ільтр  
 закрити кри ку аква ільтра

   аки  спосіб очи ення аква ільтра в разі незначно о забру нен
ня не замін  очи ення аква ільтра після завер ення роботи

   к о ви е не закінчили прибирання  пере  су им прибиранням 
не забу ьте залити  л чисто  во и у випоро нени  аква ільтр

OFF
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Cleaning the aqua filter when lightly soiled
When dry vacuuming, change the water (1 litre) in the Aquafi lter at 
least every 30 minutes, since it then has become dirty or evaporat-
ed. Quick cleaning procedure:

         
               

     
               

  
              

        
        
       

             
             

               
             
 

            

          

          

Hafif kirlenmiş su filtresinin temizlenmesi
Kirlendiği ve bulanık olduğu için, kuru temizlemede su fi ltresinin 
suyunu (1 litre) en geç 30 dakika sonra değiştirin. Bu hızlı temizlik 
için yapılması gerekenler:
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 Очистить все детали аквафильтра чистой, можно теплой, водой. 
Тщательно просушить все детали.

чи а

Очистка аквафильтра в случае сильного загрязнения
Выполнить операции а) - д), приведенные в разделе «Очистка 
аквафильтра в случае легкого загрязнения».
Открыть аквафильтр. 

ля то о отсое инить стопорн  яз чок на кр ке аква ильтра  
ткр ть кр ку аква ильтра и снять ее

Вынуть оба губчатых фильтра.
ля то о отсое инить  часть стопорно о яз чка  Раскр ть обе части 

кр ки аква ильтра  В нуть оба убчат  ильтра
Только при влажной уборке и сборе жидкостей: Если установлена 
вставка для защиты от расплескивания, то ее необходимо вынуть 
через верх из резервуара для грязной воды.

Если в резервуаре для грязной воды аквафильтра еще имеется 
грязь, то тщательно очистить под струей воды и вылить грязную 
воду через сливное отверстие.
При сильном загрязнении всасывающего фильтра вынуть его из 
резервуара для грязной воды и очистить под струей воды.

UAUA

 Очищуйте деталі аквафільтра чистою, трохи теплою водою. 
Залиште всі частини до повного висихання.

чи ння

Очищення аквафільтра у випадку сильного забруднення
Виконайте дії а—ж, вказані в розділі «Очищення аквафільтра у 
випадку незначного забруднення».
Відкрийте аквафільтр. 

ля ьо о ві на те стопорни  язичок на кри і аква ільтра  Ві
кри те і зніміть кри ку аква ільтра
Витягніть обидва губчасті фільтри.

ля ьо о ві на те ру у частину стопорно о язичка  Розкри те 
оби ві частини кри ки аква ільтра  Витя ніть оби ва убчасті ільтри
Тільки під час вологого прибирання та збору рідини: За наявності 
встановленої вставки для захисту від розпліскування, її необхід-
но витягнути з резервуара для брудної води.

За наявності бруду в резервуарі для брудної води його необхідно 
очистити під струменем води, і вилити брудну воду через злив-
ний отвір.
При сильному забрудненні всмоктувального фільтра необхідно 
витягнути фільтр із резервуара для брудної води і очистити під 
струменем води.
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 Clean all components of the aqua filter with clean, if necessary 
warm, water. 
Allow all components to completely dry.

Cleaning the aqua filter when heavily soiled
Carry out steps a) to e) under “Cleaning the aqua filter when lightly 
soiled”.
Open the aqua filter. 

               
       

Take out the two foam filters.
              
            

Only for wet vacuuming and spray extraction: If the wet vacuuming 
insert is installed, lift it out of the waste water tank.

If there is still dirt in the waste water tank of the aqua filter, rinse 
it thoroughly under running water and pour the waste water out 
through the outlet.
If the suction filter is heavily soiled, remove it from the waste water 
tank and rinse it under running water.

 Su filtresinin tüm parçalarını temiz, gerektiğinde sıcak su ile 
temizleyin. 
Parçaların iyice kurumasını bekleyin.

Aşırı kirlenmiş su filtresinin temizlenmesi
"Hafif kirlenmede su filtresinin temizlenmesi" altında belirtilen a) 
ile e) arasındaki adımları yerine getirin.
Su filtresini açın. 

           
   

Her iki suni köpük filtresini çıkartın.
           

           
Sadece yıkamada ve yaş temizlemede: yaş temizleme parçası takılı 
ise, yukarıdan çekerek pis su kabından çıkartın.

Su filtresinin haznesinde halen pislik varsa, bu pislikleri akan su 
altına iyice temizleyin ve pis suyu boşaltma deliğinden dışarıya atın.
Vakum filtresi çok kirli ise, filtreyi pis su kabından çıkartın ve akar 
su altında yıkayarak temizleyin.

TRTR
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Очистка резервуара для чистой воды (только при влажной 
уборке)

звлечь резервуар ля чисто  во  из прибора  потянув е о ввер
нять кр ку резервуара ля чисто  во  и слить возмо но име и

еся остатки во
чистить резервуар ля чисто  во  и е о кр ку чисто  мо но тепло  

во о  чтоб  у алить возмо но име иеся остатки чистя е о сре ства
становить кр ку на резервуар ля чисто  во
становить резервуар ля чисто  во  сза и прибора на пре нее 

место

чи а

Если был снят всасывающий фильтр, то его необходимо устано-
вить в резервуар грязной воды.
Только при влажной уборке и сборе жидкостей: Если была снята 
вставка для защиты от расплескивания, то его необходимо 
установить на резервуар грязной воды. Проверить легкость хода 
поплавкового выключателя.
Вставить оба губчатых фильтра. Закрыть обе части крышки аква-
фильтра так, чтобы они четко зафиксировались с характерным 
щелчком.
Закрыть аквафильтр.

ля то о установить кр ку аква ильтра в ва за има на резерву
аре ля рязно  во  и закр ть кр ку аква ильтра так  чтоб  при 
ле ком на атии стопорн  яз чок за иксировался с арактерн м 

елчком

При сильном загрязнении так называемый инжектор можно 
снять в целях очистки, вращая уплотнение патрубка.

ромо те ин ектор тепло  во о

UAUA

Очищення резервуара для чистої води (тільки під час вологого 
прибирання)
Витя ніть резервуар ля чисто  во и з пристро  потя нув и в ору
німіть кри ку резервуара і зли те зали ки во и
чистіть резервуар ля чисто  во и і кри ку чисто  тро и тепло  

во о  об ви алити мо ливі зали ки засобу чи ення
Встановіть кри ку на резервуар ля чисто  во и

оверніть резервуар на міс е в за ні  частині пристро

чи ння

Знятий всмоктувальний фільтр потрібно знову встановити в 
резервуар для брудної води.
Тільки під час вологого прибирання та збору рідини: зняту 
вставку для захисту від розпліскування потрібно встановити на 
резервуар для брудної води. Перевірте легкість ходу поплавце-
вого вимикача.
Вставте обидва губчасті фільтри. Закрийте обидві частини криш-
ки аквафільтра таким чином, щоб вони добре зафіксувалися з 
характерним клацанням.
Закрийте аквафільтр.

ля ьо о встановіть кри ку аква ільтра в ва затиски на резервуарі 
ля бру но  во и і закри те кри ку таким чином  об при ле кому 

натисканні стопорни  язичок за іксувався з арактерним кла анням

У разі сильного забруднення ежектор можна зняти для очищен-
ня поворотом ущільнення патрубка.

роми те е ектор тепло  во о

40   



GBGB

Cleaning the fresh water tank (only for spray extraction)
          

                
    
              

       
        

          

If the suction filter was removed, place it back in the waste water 
tank.
Only for wet vacuuming and spray extraction: If the spray extraction 
insert was removed, lower it into the waste water tank. Make sure 
that the float switch can move freely.
Insert the two foam filters. Close the two parts of the aqua filter lid 
until you see and hear them latch into place.
Close the aqua filter.

                
              

    

If heavily soiled, you can remove the ejector for cleaning by turning 
the port gasket.

     

Temiz su tankının temizlenmesi (sadece yıkamada)
     
           

 
            
       
       
      

Vakum filtresi çıkartıldı ise, yeniden pis su kabına yerleştirin.
Sadece yaş temizlemede ve yıkamada: Yıkama vakum parçası 
çıkartıldı ise, yeniden pis su kabına yerleştirin. Şamandıralı seviye 
şalterinin serbest hareket edebildiğini kontrol edin.
Her iki suni köpük filtresini takın. Su filtresi kapağının her iki parça-
sını yerine oturdukları görülene ve duyulana kadar kapatın.
Su filtresini kapatın.

            
            

   

Çok fazla kirlenmiş ise, ejektör, temizlik işlemi için bağlantı ağzı 
contası döndürülerek çıkartılabilir.
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Очистка корпуса прибора
Для очистки корпуса прибора и удаления загрязнений со всасы-
вающего патрубка и внутренней поверхности крышки корпуса 
использовать слегка влажную, мягкую тряпку.
Протереть насухо брызги во всасывающей камере мягкой 
тряпкой.

чи а

Очистка специального гигиенического фильтра и специального 
гигиенического фильтра предварительной очистки

рибор осна ен в сококачественн м спе иальн м и иеническим 
ильтром  а так е тонким синим убчат м ильтром пре варительно  

очистки  котор е  по необ о имости и в зависимости от ви а ома
не  п ли  мо но мно ократно очи ать
Очистку специального гигиенического фильтра и специального 
гигиенического фильтра предварительной очистки следует прово-
дить в зависимости от использования и по мере убывания силы 
всасывания – но не реже чем раз каждые 6 месяцев.

ля то о сле ует о ин за ру им извлечь из прибора спе иальн  
и иенически  ильтр и спе иальн  и иенически  ильтр пре

варительно  очистки  откинув кр ку корпуса ввер  В колотить и  о 
како либо твер  пре мет  В случае сильно о за рязнения пром ть 
оба ильтра чисто  во о

   ля очистки не использовать етки или вспомо ательн е 
сре ства  котор е мо ут повре ить пластин  ильтров  ере  
установко  в прибор т ательно просу ить оба ильтра

сли после очистки ильтров сила всас вания прибора значительно 
не увеличится  или если они име т значительн е за рязнения или 
повре ения  то спе иальн  и иенически  ильтр и спе иальн  
и иенически  ильтр пре варительно  очистки сле ует заменить 

нов ми ильтрами см  л  е ническое обслу ивание  раз ел 
амена спе иально о и иеническо о ильтра и спе иально о и иени

ческо о ильтра

UAUA

Очищення корпусу пристрою
Для очищення корпусу пристрою, всмоктувального патрубка і 
внутрішньої поверхні кришки корпусу використовуйте вологу 
м'яку серветку.
Насухо протріть всмоктувальну камеру м'якою серветкою.

чи ння

Очищення спеціального гігієнічного фільтра та фільтра попере-
днього очищення

ристрі  осна ени  високоякісним спе іальним і і нічним ільтром  а 
тако  тонким синім ільтром попере ньо о очи ення  які  в разі необ
і ності та зале но ві  ви у пилу  мо на нео норазово очи увати

Спеціальний гігієнічний фільтр та фільтр попереднього очищення 
необхідно очищувати залежно від частоти використання та 
зменшення потужності всмоктування, але не рідше 1 разу на 6 
місяців.

ля ьо о необ і но витя нути з пристро  ільтр попере ньо о очи
ення  ві крив и кри ку корпусу  Виби те ільтр  використову чи 

бу ь яки  твер и  пре мет   разі сильно о забру нення о атково 
проми те ільтри чисто  во о

   Не використову те ля очи ення ітки та ін і опомі ні засоби  
які мо уть по ко ити пластини ільтрів  ере  встановленням у 
пристрі  ретельно вису іть оби ва ільтри

к о після очи ення ільтрів поту ність всмоктування сутт во не 
змінилася або як о ільтри виявилися бру ними або по ко еними  
замініть спе іальни  і і нічни  ільтр та ільтр попере ньо о очи

ення на нові ив  лаву е нічне обслу овування  роз ілу аміна 
спе іально о і і нічно о ільтра і ільтра попере ньо о очи ення
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Cleaning the appliance housing
Use a soft, slightly damp cloth to clean the housing of the appliance 
and to remove dirt on the suction port and the inside of the housing 
cover.
Dry off splashed water in the suction chamber with a soft cloth.

Cleaning the special hygiene filter and special hygiene prefilter
             
           

      
Clean the special hygiene filter and special hygiene prefilter as 
necessary if the suction power is reduced, but every six months at 
the latest.

             
            

              

             
             

 
           

           
           
       

Cihazın gövdesinin temizlenmesi
Cihazın gövdesini temizlemek için hafif nemli, yumuşak bir bez 
kullanın ve vakum bağlantı ağzında ve gövde kapağının iç yüzünde 
bulunan pislikleri temizleyin.
Vakum odasına sıçramış olan suları yumuşak bir bezle silin.

Özel hijyen filtre ile özel hijyen ön filtrenin temizlenmesi
          

           
   

Vakum gücü azaldığında - fakat en fazla 6 ayda bir özel hijyen 
filtreyi ve özel hijyen ön filtreyi temizleyin.
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Замена специального гигиенического фильтра и специального 
гигиенического фильтра предварительной очистки
Следует заменить специальный гигиенический фильтр и специ-
альный гигиенический фильтр предварительной очистки, если 
они имеют сильные загрязнения или повреждения – но не реже 
чем каждые 12 месяцев.

ля то о сле ует извлечь из прибора спе иальн  и иенически  
ильтр и спе иальн  и иенически  ильтр пре варительно  очистки  

откинув кр ку корпуса ввер  Вставьте ва нов  ильтра в пре на
значенн  ля ни  карман

Замена выпускного фильтра
Следует заменить выпускной фильтр в случае загрязнения – но 
не реже чем каждые 6 месяцев.

ля то о на авить вниз ва пластмассов  яз чка на кр ке ля 
в о а воз у а  ткинуть кр ку ля в о а воз у а вниз  звлечь 
в пускно  ильтр и установить нов  в пускно  ильтр  акр ть 
кр ку ля в о а воз у а  так  чтоб  ва пластмассов  яз чка 
четко за иксировались с арактерн м елчком

е ническое обслу ивание
   спользовать только ори инальн е  ирменн е запасн е 
части и прина ле ности произво ства  олько при и  
использовании мо ут б ть арантирован  унк ии прибора и 

ективность чистки при уборке
Работ  по те ническому обслу ивани  не описанн е з есь  не требу

тся  о вопросам замен  е ектн  етале  сле ует обра аться в 
слу бу сервиса компании  см  л  лу ба сервиса
Фильтры THOMAS и другие принадлежности можно приобрести 
в торговой организации или в центре сервиса фирмы THOMAS, а 
также на сайте www.robert-thomas.net. 

   Перед техническим обслуживанием следует вынуть вилку из
розетки!

Замена губчатых фильтров
Следует заменить оба губчатых фильтра, если они имеют силь-
ные загрязнения или повреждения – но не реже чем каждые 
12 месяцев.

ля то о извлечь оба убчат  ильтра из аква ильтра  как описано 
ранее см  л  чистка  чистка аква ильтра  становить ва 
нов  убчат  ильтра в аква ильтр

нич о  об и ани

Заміна спеціального гігієнічного фільтра та фільтра попередньо-
го очищення
Замініть спеціальній гігієнічний фільтр та фільтр попереднього 
очищення, якщо вони сильно забруднені або пошкоджені. Замі-
ну слід виконувати не рідше, ніж раз на 12 місяців.

ля ьо о істаньте спе іальни  і і нічни  ільтр та ільтр попере ньо
о очи ення з пристро  в ору при ві криті  кри і корпусу  Встановіть 
ва нові ільтри у пере бачени  ля ни  при мальни  отвір у пристро

Заміна продувального фільтра
Виконуйте заміну продувального фільтра залежно від його рівня 
забруднення, але щонайменше кожні 6 місяців.

ля ьо о натисніть на ва пластикові балони на про увальні  кри і  
Ві ве іть про увальну кри ку вниз  істаньте стари  про увальни  

ільтр та вставте нови  Ві ве іть про увальну кри ку в ору настільки  
об оби ва пластикові балони на про увальні  кри і за іксувалися

Заміна губчастих фільтрів
Замініть обидва губчасті фільтри, якщо вони сильно забруднені 
або пошкоджені. Заміну слід виконувати не рідше, ніж раз на 
12 місяців.

ля ьо о істаньте оби ва убчасті ільтри з аква ільтра  як описано 
ви е ив  роз іл чи ення  чи ення аква ільтра  Вставте в 
аква ільтр ва нови  убчасті ільтри

е нічне обслу овування
   Використову те ли е ори інальні ірмові запасні частини та 
прила я  ільки за і  умови аранту ться збере ення 

унк і  пристро  та е ективність очи ення пі  час прибирання
о аткові роботи з те нічно о обслу овування  які не містяться в і  

інструк і  не потребу ться   питань заміни е ектни  етале  звер
та теся о сервісно  слу би  ив  лаву ервісна слу ба
Всю інформацію щодо придбання продукції THOMAS, експлуатації
та обслуговування на території України Ви зможете знайти на сайті 
www.robert-thomas.net.

   Перш ніж виконувати технічне обслуговування, витягніть 
штекер із розетки!

UAUA н чн  об о ання
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Replacing the special hygiene filter and special hygiene prefilter
Replace the special hygiene filter and special hygiene prefilter if 
they are very dirty or damaged, or every 12 months at the latest.

             
             
       

Replacing the exhaust filter
Replace the exhaust filter if it is very dirty, or every six months at 
the latest.

              
              

              
    

Replacing the foam filters
Replace the two foam filters if they are very dirty or damaged, or 
every 12 months at the latest.

              
          

     

Maintenance
              

        
           
        

You can obtain THOMAS fi lters and other accessories at your specialist 
dealer or from THOMAS customer service as well as under 
www.robert-thomas.net.

   Remove the power plug from the socket before performing cleaning 
and maintenance work!

           
         
   

       
        

   
THOMAS filtreleri ve diğer aksesuarlarımızı anlaşmalı bayilerimiz ve 
servis noktalarımızdan temin edebilirsiniz.

  Ürün temizliği ve bakımı öncesinde mutlaka fişi prizden çıkarınız.

TRTR

Özel hijyen filtre ile özel hijyen ön filtrenin değiştirilmesi
Çok fazla kirlenmiş ise veya üzerlerinde hasar varsa, özel hijyen 
filtre ile özel hijyen ön filtreyi değiştiriniz - en geç her 12 ayda bir.

             
         

Hava üfleme filtresinin değiştirilmesi
Kirlenen hava üfleme filtresini - en geç 6 ayda bir - değiştirin.

           
            

              
           
     

Suni köpük filtrenin değiştirilmesi
Çok fazla kirlenmişse veya üzerlerinde hasar varsa, her iki suni 
köpük filtreyi değiştiriniz  - en geç her 12 ayda bir.
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Замена батарейки пульта дистанционного на рукоятке всасываю-
щего шланга*

   сли п лесосом   более не возмо но управлять 
пультом истан ионно о управления  располо енно о рукоятке 
всас ва е о лан а  то необ о имо заменить батаре ку пуль
та истан ионно о управления

Открыть корпус пульта дистанционного управления и вынуть 
плату. ля то о при ать вниз иксатор корпуса пульта истан ион
но о управления  используя по о я у  монету  нять корпус пульта 
истан ионно о управления  сторо но извлечь плату

Извлечь батарейку из держателя. Утилизировать использован-
ную батарейку через местную систему сбора вторсырья. Подгото-
вить батарейку такого же типа (миниатюрная батарейка
CR 1632 / 3 В). Вставить новую батарейку до упора в держатель.

    ри установке сле ить за правильность  полярности
три ательн  пол с батаре ки ол ен б ть обра ен ввер

 в зависимости от мо ели

Замена батареек насадки для чистки полов CleanLight*

   сли при соответству ем уровне темнот  и о новременном 
переме ении наса ки ля мо ки полов боль е не вкл чается 
автоматически свето ио ная по светка  то необ о имо заменить 
батаре ки

Открыть крышку отсека для батареек насадки для мойки полов. 
ля то о повернуть наса ку ля мо ки полов ни не  стороно  ввер  

На ать стопор кр ки отсека ля батареек и откр ть ее
Извлечь обе батарейки из отсека для батареек. Утилизировать 
использованные батарейки через местную систему сбора 
вторсырья. Подготовить батарейки такого же типа (AAA / R6). 
Установить новые батарейки в отсек для батареек.

  ри установке сле ить за правильность  полярности

 в зависимости от мо ели

нич о  об и ани UAUA

Заміна батарейки пульта дистанційного керування на рукоятці 
всмоктувального шланга*

   к о пульт истан і но о керування ля   розта о
вани  на рукоят і всмоктувально о лан а  не пра  замініть 
батаре ку пульта

Відкрийте корпус пульта дистанційного керування та витягніть 
плату. ля ьо о натисніть іксатор корпусу пульта  використову чи 
спе іальну монету  німіть корпус пульта истан і но о керування  

бере но витя ніть плату
Витягніть батарейку з тримача. Утилізуйте використану батарей-
ку відповідно до державної системи збору вторинної сировини. 
Підготуйте батарейку такого ж типу (мініатюрна батарейка 
CR 1632/3 В). Встановіть нову батарейку в тримач до упору.

    і  час встановлення вра ову те полярність батаре ок
Встановл те батаре ку не ативним пол сом о ори

 зале но ві  мо елі

Заміна батарейок насадки для очищення підлоги CleanLight*

   к о при перемі енні наса ки ля миття пі ло и в темряві 
автоматично не вмика ться світло іо не пі свічування  необ і но 
замінити батаре ки

Відкрийте кришку відсіку для батарейок на насадці для миття 
підлоги. 

ля ьо о поверніть наса ку ля миття пі ло и ни ньо  стороно  о о
ри  Натисніть стопор кри ки ві сіку ля батаре ок і ві кри те кри ку
Витягніть обидві батарейки з відсіку. Утилізуйте використані 
батарейки відповідно до державної системи збору вторинної 
сировини. Підготуйте батарейки такого ж типу (Mignon/AAA/R6). 
Встановіть батарейки у відповідний відсік.

  і  час встановлення вра ову те полярність батаре ок

 зале но ві  мо елі

н чн  об о ання
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Changing the battery of the remote control on the handle of the 
suction hose

                
           

 
Open the housing of the remote control and take out the board. 

             
            
 

Remove the battery laterally from the battery holder. Dispose of 
the used battery through your local collection system. Replace the 
battery with one of the same type (round cell CR 1632 / 3 V).
 Insert the new battery from the side all the way into the bat-
tery holder.

            

   

Changing the batteries of the CleanLight* fl oor nozzle

             
         

      
Open the battery compartment lid of the floor nozzle. 

               
          

Remove the two batteries by pulling them up out of the battery 
compartment. Dispose of used batteries through your local collec-
tion system. Exchange the batteries for two new ones of the same 
type (micro / AAA / R6). Place the new batteries into the battery 
compartment.

           

   

Vakum hortumunun tutamağında bulunan telsiz uzaktan kumanda-
nın değiştirilmesi*

          
       

Uzaktan kumandayı açın ve devre kartını çıkartın.    
        
        

   
Pili yandan, pil braketinden çıkartın. Bitmiş pili yerel pil atığı toplama 
sistemine verin. Pili aynı tip pil ile değiştirin (düğme pil CR 1632 / 3 
Volt). Yeni pili dayanağa kadar yandan pil braketine yerleştirin.

       
    

  

Zemin başlığı CleanLight* pillerinin değiştirilmesi

           
        

 
Zemin başlığının pil yuvası kapağını açın. 

          
        

Her iki pili de yukarıdan akü yuvasından çıkartın. Bitmiş pilleri yerel 
pil atığı toplama sistemine verin. Pilleri aynı tip iki yeni pil ile değiş-
tirin (Mignon / AAA / R6). Yeni pilleri pil yuvasına yerleştirin.

     

  

TRTR
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В сле у ем по раз еле приве ен  полезн е прикла н е совет  
ля тре  различн  вариантов уборки   сле ует рассматривать 

как ополнение к руково ству по ксплуата ии  Во все  случая  
необ о имо собл ать руково ство по ксплуата ии
Сухая уборка
у ая уборка п лесосом   осу ествляется так е  как и 

об чн м п лесосом   то  разни е  что п ль собирается с помо ь  
во яно о ильтра

спользовать по о я у  ля применения наса ку из прина ле носте

есто применения
Наса ка   
прина ле ность

овер или пол с твер м покр тием
Наса ка ля чистки 
ковров и полов с твер м 
покр тием наса ка ля 
мо ки полов CleanLight

овер урбонаса ка
аркет и ру ие чувствительн е к 
арапинам повер ности

Наса ка ля паркетн  
полов

атрасов  я кая мебель  салон 
автомобиля и т

Наса ка ля матрасов
Наса ка ля мя ко  
мебели
урбонаса ка ля мя ко  

мебели
ели  у л  салон автомобиля  

все тру но оступн е места
елевая наса ка

ебель   клавиатура  кни и и т  п Всас ва ая кисточка
 в зависимости от мо ели

Влажная уборка и пульверизационная очистка    
осре ством вла но  уборки п лесосом   мо но чистить ковр  

и ковров е покр тия  пол  с твер ми покр тиями и мя ку  мебель
ри том в о но  рабоче  опера ии произво ится лубокое впр скивание 

мо е о раствора по  авлением  растворение рязи  пром вка по все  
лине волокон и всас вание рязно  во
спользовать по о я у  ля применения наса ку из прина ле носте

есто применения
Наса ка  
прина ле ность

лубокая чистка ковров  у аление пятен Наса ка ля вла но  
очистки полов

лубокая чистка мя ко  мебели  
у аление пятен

Наса ка ля вла но  
очистки мя ко  мебели

истка полов с твер м покр тием
Наса ка ля вла но  
очистки полов  а аптер 
ля чистки твер  

напольн  покр ти

о мо но и и по о ания

истка полов с чувствительн м твер м 
покр тием

Наса ка   
 микроволоконная 

по у ка

бе итесь в том  что все  что В  отите чистить в ре име вла но  
уборки  к тому при о но  Не сле ует по вер ать вла но  чистке 
тонкие  сотканн е вручну  или непрочно окра енн е ковр  

аркетн е пол  и пол  из ламината сле ует по вер ать сле ка вла но  
чистке по у ко  ле ует стро о собл ать указания из отовителя по 
у о у за по ле а им чистке из елием

ля проверки нанесите немно о мо е о раствора на белу  тряпку 
и потрите е  о но из наименее броса и ся в лаза мест на ковре  
котор  собираетесь чистить  сли на тряпке не останется сле ов 
краски  то мо но считать  что окраска прочная  В противном случае 
ковер нельзя по вер ать вла но  чистке  сли у Вас все е име тся 
сомнения  обратитесь за консульта ие  в спе иализированн  ма азин  

ля обеспечения равномерно  очистки собл ать сле у и  поря ок 
е стви

Всасывание и 
распрямление

Направление работы

Всас
ывающая тр

убка

Нагне
тател

ьная
 труб

ка

Растворение грязи и промывка

Впрыскивание

  На ать расп лительн  р ча  о в о а мо е  и кости  а 
прило енну  к ковру твер ому полу наса ку провести прямо  
полосо  по покр ти  пола

  В кон е полос  или при перер ве отпустить расп лительн  р ча  
чтоб  остановить стру ное расп ление

  обрать расп ленну  и кость  повторно прове я прило енну  
к ковру твер ому полу наса ку прямо  полосо  по мокрому 
покр ти  пола

  осле то о как расп ленная и кость собрана  припо нять наса ку 
и начать нову  полосу с неболь им нало ением на пре у у  
ак полосу за полосо  мо но обработать вс  повер ность

сли на в чи енн  полоса  е е остались сле  и кости  то мо но 
е е раз обработать п лесосом ти места без расп ления раствора
В сильно за рязненн  места  мо но нанести мо у  и кость у е 
при ви ении впере  наса ки  о но так е провести пре варительну  
обработку  вкл чив только насос
ле ить за тем  чтоб  не разбр з ивать сли ком мно о и кости  так 

как то ве ет к образовани  волн и в пуклосте  на ковре  котор е 
исчеза т ли ь после лительно о про есса су ки
сли ранее ковер у е чистили с применением ампуня  то при перво  

чистке с помо ь  п лесоса   в резервуаре ля рязно  во  
мо ет набл аться обильное пенообразование  тоб  избе ать то о  
сле ует обавить полча ки уксуса в резервуар ля рязно  во
сли пена в ступает из отверстия ля в о а воз у а  то сле ует 

неме ленно откл чить прибор и опоро нить резервуар ля рязно  
во

бильное пенообразование искл чается после о но  вла но  чистки 
ковра с кон ентратом ля при отовления мо е о раствора  
поскольку он со ер ит спе иальн е обавки  препятству ие 
образовани  пен
Не наступа те на ковер  пока он е е вла н
Во время вла но  уборки и по окончании ее поме ение сле ует 
оро о проветрить  чтоб  обеспечить б строе в с ание
б ем резервуара ля рязно  во  составляет  литра  осле то о 

срабат вает поплавков  в кл чатель  и резервуар ля рязно  во  
необ о имо опоро нить  пре е чем мо но бу ет про ол ить уборку 
п лесосом

Сбор жидкостей
 помо ь  п лесоса   мо но всас вать пролит е  

безопасн е и кости на во яно  основе например  во у  сок  ко е 
и т

спользовать по о я у  ля применения наса ку из прина ле носте

есто применения
Наса ка   
прина ле ность

Всас вание и косте  на во но  
основе с

 ковра
  пола с твер м покр тием 

керамическая плитка  покр тия 
из В

  Наса ка ля вла но  
очистки полов

  Наса ка ля вла но  
очистки полов  а аптер 
ля чистки твер  

напольн  покр ти
  Наса ка   

 микроволоконная 
по у ка

ро есс сбора и косте  в полняется анало ично вла но  уборке
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 наступному пі роз ілі містяться корисні практичні пора и о о 
трьо  різни  типів прибирання  Вони  оповненням о і  інструк і  з 
експлуата і   бу ь якому випа ку отриму теся інструк і  з експлуата і

Сухе прибирання
у е прибирання з використанням пилососа   ма е нічим не 

ві різня ться ві  прибирання за опомо о  звича но о пилососа  ино  
ві мінніст   наявність во яно о ільтра  за опомо о  яко о збира ться пил
Використову те необ і ну наса ку з зазначено о прила я

іс е застосування Наса ка прила я

илим або пі ло а з твер им покриттям

Наса ка ля очи ення 
килимів та пі ло и з 
твер им покриттям
наса ка ля миття 
пі ло и CleanLight

илим урбонаса ка
аркет та ін і чутливі о по ряпин 

повер ні Наса ка ля паркету

атра ів  які меблі  салон автомобіля 
то о

Наса ка ля матра ів
Наса ка ля м яки  
меблів
урбонаса ка ля 

м яки  меблів
ілини  кути  салон автомобіля  

усі ва ко оступні міс я
ілинні наса ки

еблі   клавіатура  кни и то о Всмоктувальна ітка

Вологе прибирання і пульверизаційне очищення  зале но ві  мо елі

Воло е прибирання з використанням пилососа   озволя  очи увати 
килими  килимові покриття  пі ло у з твер им покриттям і м які меблі

ри ьому пі  час о ні  робочо  опера і  ві бува ться либоке вприскування 
ми чо о розчину пі  тиском  розчинення бру у  промивання волокон по 
всі  ов ині  а тако  всмоктування бру но  во и
Використову те необ і ну наса ку з зазначено о прила я

іс е застосування Наса ка прила я
либоке очи ення килимів  

позбавлення ві  плям
Наса ка ля воло о о 
прибирання пі ло и

либоке очи ення м яки  меблів  
позбавлення ві  плям

Наса ка ля воло о о 
очи ення м яки  меблів

чи ення пі ло и з твер им покриттям

Наса ка ля воло о о 
очи ення пі ло и 
а аптер ля очи ення 
пі ло и з твер им 
покриттям

чи ення пі ло и з покриттям  чутливим 
о по ряпин

Наса ка    
мікро іброва по у ка

о и о  и ори ання

ерекона теся  о все  о ви ба а те очи увати в ре имі воло о о 
прибирання  при атне ля ьо о  Не використову те воло е прибирання 
ля тонки  зіткани  вручну або не остатньо якісно про арбовани  

килимів  Використову те ле ве воло у по у ку ля воло о о очи ення 
паркету та ламінату  ітко отриму теся вказівок о о о ля у за 
виробом  яки  потрібно очистити

ля перевірки нанесіть невелику кількість ми чо о засобу на бавовняну 
серветку і протріть о не з непомітни  міс ь на килимі  яки  необ і но 
очистити  к о на сервет і нема  слі ів арби  е сві чить про якісне 

арбування килима  В ін ому випа ку килим не мо на очи увати в 
ре имі воло о о прибирання   разі виникнення сумнівів зверніться о 
илера  ля забезпечення рівномірно о очи ення отриму теся таки  

вказівок

Всмоктування      Робочий напрям
Розпилення

Всмокту
валь

на тр
убка

Напір
на л

інія

Розчинення та промивання

  Натисніть на розпил вальни  ме анізм таким чином  об з явилася 
ми ча рі ина  ритисніть ві пові ну наса ку о килима або твер о  
пі ло и і прове іть пряму сму у по покритт

   кін і сму и або пі  час перерви ві пустіть розпил вальни  
ме анізм  об зупинити розпилення

  беріть розпилену рі ину  повторно провів и ільно притулено  
наса ко  пряму сму у по мокрому килиму або твер і  пі лозі

  ісля збору розпилено  рі ини повторіть і  з початку  ри ьому 
нова сму а повинна частково накла атися на попере ньо зроблену 
сму у  аким чином поступово ві бува ться очи ення всі  повер ні

к о на очи ени  сму а  зали илися слі и рі ини  е раз прове іть 
по ним наса ко  не розпил чи ми чи  засіб
На особливо забру нени  ілянка  розпил те ми чу рі ину о разу пі  
час ру у наса ки впере  о на тако  провести попере н  обробку 
ілянки  увімкнув и пилосос у звича ному ре имі
лі ку те за тим  об не розбризкувати заба ато рі ини  оскільки 
е мо е призвести о утворення виль та опуклосте  на килимі  які 

зника ть ли е після тривало о су іння
к о килим в е очи ували з використанням спе іально о ампун  

пі  час пер о о очи ення килима з використанням пилососа  
 у резервуарі ля бру но  во и мо ливе на мірне піноутворення  

об уникнути ьо о  о а те півча ки о ту в резервуар ля бру но  
во и
к о піна з явилася в отворі ля ви о у повітря  не а но вимкніть 

пристрі  і випоро ніть резервуар ля бру но  во и
На мірно о піноутворення не бу е в е після о но о воло о о 
очи ення килима з кон ентратом ля при отування ми чо о розчину 

 оскільки він містить спе іальні обавки  які пере ко а ть 
піноутворенн
к о килим е воло и  не о іть по ньому
і  час та після воло о о прибирання необ і но обре провітрити 

примі ення  об забезпечити ви ке виси ання
б м резервуара ля бру но  во и скла а   л  ісля ьо о 

спра ьову  електрични  поплав еви  вимикач  ер  ні  про ов ити 
прибирання  випоро ніть резервуар ля бру но  во и

Збір рідини
илосос   мо е всмоктувати пролиті безпечні рі ини на 

во ні  основі  наприкла  во у  сік  каву то о
Використову те необ і ну наса ку з зазначено о прила я

іс е застосування Наса ка прила я
Всмоктування рі ини на во ні  
основі з 

 килима

 пі ло и керамічна плитка  В

  Наса ка ля воло о о 
очи ення пі ло и

  Наса ка ля воло о о 
очи ення пі ло и 

аптер ля очи ення 
пі ло и з твер им 
покриттям

  Наса ка    
мікро іброва по у ка

ро ес збору рі ини викону ться анало ічно воло ому прибиранн
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Dry vacuuming
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Wet vacuuming and spray extraction
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Kuru temizleme
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Yıkama ve püskürtme      

          
   

          
        

      

   
       

     
  

     
  

       
  

         
         

         
       

  
         

 

          
           

          
         

          
 

Vakumlama 
ve düzeltme

Çalışma yönü

Vaku
m boru

su

Bası
nç b

orus
u

Çözme ve yıkama

Püskürtme

           
          

 
           

    
          

    
           

         
      

         
   

           
         

         
         

 
           

            
       

           
 

         
        

     
         

 

            
         

   
Yaş temizleme
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ран ни  н и пра но й

Возник ие непола ки сбои ричина  устранение

Общее (все функции)

рибор не начинает работать   В поря ке ли сетево  нур  вилка и розетка  
  ере  проверко  отсое инить вилку от розетки  если необ о

им ремонт  то он ол ен в полняться только име ими на 
то право спе иалистами

  Вкл чен ли прибор  ➔ роверить

Уборка пыли (сухая уборка)

ри всас вании в ступает п ль    становлена ли система аква ильтра со ласно руково ству по 
ксплуата ии  

  остаточно ли во  в резервуаре ля рязно  во  ➔ роверить

ила всас вания постепенно умень
ается

  Не засорился ли спе иальн  и иенически  ильтр  ➔ чистить 
спе иальн  и иенически  ильтр
  Не засорена ли наса ка  всас ва ая трубка или всас ва и  

лан  крупн ми части ами рязи  ➔ Растя ение лан а во 
время работ  ослабляет засор  устранить засор
  лотно ли закр та кр ка корпуса  ➔ роверить

Не остаточная сила всас вания    Не засорился ли ин ектор во всас ва ем патрубке  ➔ Разо
брать и очистить или пром ть во о
  Не засорился ли спе иальн  и иенически  ильтр  ➔ чистить 
спе иальн  и иенически  ильтр
   Не засорена ли наса ка  всас ва ая трубка или всас ва и  

лан  крупн ми части ами рязи  ➔ Разобрать и очистить
  Не установлена ли лектронная ре улировка мо ности всас вания 
на  ➔ становить мо ность всас вания на 
  Не откр т ли ме анически  ре улятор сил  всас вания на рукоят
ке  ➔ акр ть пере ви ну  кнопку на рукоятке

оль ое количество капель во  
на внутренне  стороне кр ки 
корпуса

  В системе аква ильтра  вероятно  накопилось сли ком мно о 
п ли ➔ чистить систему аква ильтра  сменить во у

Возник ие непола ки сбои ричина  устранение

Влажная уборка

рибор откл чается во время 
работ

  Не заполнен ли резервуар ля рязно  во  сработал поплав
ков  в кл чатель  ➔ В лить во у
  Не стоит ли прибор наклонно или не б л ли он б стро переме

ен по у е сработал поплавков  в кл чатель  ➔ оста
вить прибор на ровну  повер ность  снова вкл чить прибор

з отверсти  прибора ля в о а 
воз у а в ступает во а

  Не засорен ли поплавок в резервуаре ля рязно  во  и не 
застопорился ли он  т  е  резервуар заполнился  а поплавок не 
смо  сработать  ➔ чистить поплавок и резервуар 

В камере всас вания образуется 
необ чно боль ая лу а несколько 
капель  то вполне нормально

  ильное за рязнение уплотнени  и уплотнительн  повер
носте  
➔ чистить
  Не заб та ли вставка ля за ит  от разбр з ивания  ➔ 

роверить

В резервуаре ля рязно  во  
имеет место необ чно сильное 
пенообразование

  спользуется ли ирменн  кон ентрат мо е о раствора 
 

➔ аменить

о ая и кость не поступает  
отя насос вкл чен

  сть ли мо ая и кость в резервуаре ля расп ляемо о 
сре ства  ➔ олить
  Не засорилось ли расп лительное сопло  ➔ пустить сопло на 
некоторое время в чуть теплу  во у  а затем сильно про уть
  Не засорилось ли сое инительное отверстие резервуара  ➔ 

звлечь резервуар ля чисто  во  и основательно очистить с 
помо ь  елево  наса ки сое инительное отверстие резер
вуара место сое инения ме у резервуаром чисто  во  и 
корпусом  ля у аления возмо н  за рязнени

ли ком боль ая остаточная 
вла ность  мо ая и кость пло о 
всас вается

   Не установлена ли лектронная ре улировка мо ности всас
вания на  ➔ становить мо ность всас вания на 
   Не откр т ли ме анически  ре улятор сил  всас вания на руко
ятке  ➔ акр ть пере ви ну  заслонку на рукоятке
  равильно ли наса ка приле ает к полу   
➔ ри всас вании поставить наса ку более вертикально
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UAUA н ння н пра но й

Несправність
перебі

ричина усунення

Загальне (усі функції)

ристрі  не почина  пра вати   и в поря ку мере еви  нур  текер і розетка  
  ере  перевірко  ві на те текер ві  розетки   разі 
потреби о ремонту залуча ться ли е квалі іковані спе і
алісти
  и увімкнени  пристрі  ➔ еревірити

Прибирання пилу (сухе прибирання)

і  час всмоктування проступа  пил    и встановлена система аква ільтра ві пові но о інструк і  
з експлуата і  

  и остатні  рівень во и в резервуарі ля бру но  во и  ➔ 
еревірити

оту ність всмоктування поступово 
змен у ться

  и засмічени  спе іальні  і і нічни  ільтр  ➔ чистити 
спе іальні  і і нічни  ільтр
  и забиті наса ка  всмоктувальна трубка та всмоктувальни  

лан  великими частками бру у  ➔ Розтя нення лан а пі  
час роботи змен у  засмічення  сунути засмічення
  и ільно закрита кри ка корпусу  ➔ еревірити

Не остатня поту ність всмоктування    и засмічени  е ектор у всмоктувальному патрубку  ➔ 
емонтувати і очистити або промити во о

  и засмічени  спе іальні  і і нічни  ільтр  ➔ чистити 
спе іальні  і і нічни  ільтр
   и забиті наса ка  всмоктувальна трубка та всмоктувальни  

лан  великими частками бру у  ➔ емонтувати і очистити
  и встановлене електронне ре ул вання поту ності всмокту
вання на  ➔ Встановити поту ність всмоктування на 
  и ві крити  ме анічни  ре улятор всмоктування на рукоят і  
➔ акрити заслінку на рукоят і

а ато крапель во и на 
внутрі ні  стороні кри ки корпусу

   системі аква ільтра  мо ливо  накопичилося заба ато 
пилу➔ чистити систему аква ільтра  замінити во у

Несправність
перебі

ричина усунення

Вологе прибирання

ристрі  вимика ться пі  час роботи   и повни  резервуар ля бру но  во и спра вав поплав е
ви  вимикач  ➔ Випоро нити резервуар
  и встановлени  пристрі  пі  на илом  и був він перемі ени  
по узі спра вав поплав еви  вимикач  ➔ оставити при
стрі  на рівну повер н  та знов увімкнути о о

 отворів пристро  ля ви о у 
повітря проступа  во а

  и засмічени  поплаве ь в резервуарі ля бру но  во и  и 
застопорився поплаве ь через те  о резервуар виявився запо
вненим  ➔ чистити поплаве ь і резервуар 

 камері всмоктування утвор ться 
велика кал а при ьому екіль
ка крапель  нормальне яви е

  и сильно забру нені у ільнення та у ільнені повер ні  
➔ чистити
  и встановлена вставка ля за исту ві  розбризкування  ➔ 

еревірити

 резервуарі ля бру но  во и спо
стері а ться на мірне піноутворення

  и використовувався ірмови  кон ентрат ми чо о засобу 
 

➔ амінити

и ча рі ина не поступа  оча 
насос увімкнени

 и  в резервуарі ля розпил вально о засобу ми ча рі ина  
➔ олити

  и забите розпил вальне сопло  ➔ На еяки  час занурити 
сопло в ле ве теплу во у  потім сильно про му а те о о
  и засмічени  з нувальни  отвір резервуара  ➔ Витя ніть 
резервуар ля чисто  во и і ретельно очистіть з нувальни  
отвір резервуара за опомо о  ілинно  наса ки міс е 
з нання мі  резервуаром ля чисто  во и і корпусом  ля 
очи ення ві  мо ливо о забру нення

На то висока зали кова воло ість  
ми ча рі ина по ано всмокту ться

   и встановлене електронне ре ул вання поту ності всмокту
вання на  ➔ Встановити поту ність всмоктування на 
   и ві крити  ме анічни  ре улятор всмоктування на рукоят і  
➔ акрити заслінку на рукоят і
  и правильно наса ка притиска ться о пі ло и   
➔ ри всмоктуванні натискати на наса ку тро и сильні е
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General (all functions)
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Vacuuming (dry vacuuming in aqua filter mode)
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Spray extraction
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Genel (tüm işlevler)
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Toz temizleme (kuru temizleme)
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Yıkama
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Указания по утилизации
  Упаковка

паковка пре о раняет п лесос от повре ени  во время транспортировки  на состоит из безвре н  
ля окру а е  сре  материалов и по тому мо ет б ть переработана  олее не требуем  упаковоч

н  материал сле ует с ать в сборн  пункт
•  Утилизация чистящих средств

н орма ия об утилиза ии чистя и  сре ств  и  остатков или за рязненно  ими рязно  во  из резер
вуара ля рязно  во  приве ена в те ническом паспорте  пре оставляемом из отовителем чистя е о 
сре ства

•  Утилизация батареек
тилизировать использованн е батаре ки через местну  систему сбора вторс рья

•  Отслуживший свой срок прибор
тслу ив и  сво  срок п лесос   сле ует с ать в тор ову  ор аниза и  или в ентр по пере

работке  рибор е е со ер ит енн е  при о н е ля альне е  переработки материал  альне у  
ин орма и  об утилиза ии мо но получить в тор ово  ор аниза ии или в местно  а министра ии

лу ба сервиса
правьтесь у про ав а тор ово  ор аниза ии  в како  ентр сервиса ирм   Вам сле ует обра аться
ооб ите ему так е анн е  приве енн е на ирменно  табличке п лесоса  .

ля обеспечения безопасности прибора все ремонтн е работ  особенно на токове у и  частя  ол н  про
во иться только спе иалистами лектриками

В случае непола ок Вам сле ует обратиться в сервисн е ор аниза ии  контакт  котор
разме ен  на са те  или в тор ову  ор аниза и  е В  приобрели прибор

е нические анн е мо еле
бозначение типа  
лектропитание   В   
отребляемая мо ность  м  ирменну  табличку
лина сетево о нура  ок   м

Размер  прибора В   мм
Вес пусто о прибора  ок   к

б ем резервуара ля чисто  во   литра
б ем резервуара ля рязно  во   литра
ткл чение лектронн м поплавков м в кл чателем с ерконов м атчиком
лавная ре улировка мо ности сенсорн м унк иональн м перекл чателем 
ата из отовления  см  ирменну  табличку  располо енну  на ни не  

 стороне прибора
 ат                            
                           ень не ели    кален не еля          о

а ания по и и а ии  ба р и а  аран ия

Гарантия
Независимо от аранти н  обязательств про ав а  в тека и  из о овора купли про а и  м  пре остав
ляем аранти  ля анно о прибора со ласно ни еприве енн м условиям

  аранти н  срок составляет  меся а  отсчет времени начинается с ня поставки первому конеч
ному потребител  н сокра ается при коммерческом или анало ичном использовании прибора о 

 меся ев  ля пре явления претензи  на аранти  необ о имо пре оставить тор ов  чек
  Во время срока е ствия арантии м  устраняем все ва не ие непола ки в работе  причино  

котор  бесспорно б ло не оброкачественное исполнение или е ект  материала  по на ему в бору 
путем ремонта неисправн  етале  или и  замен  амененн е етали пере о ят в на у собствен
ность  арантия не распространяется на рупкие етали из стекла или пластмасс  ламп   неисправ
ностя  во время срока арантии необ о имо неме ленно сооб ать нам  атрат  на замену етале  ля 
устранения неисправносте  в работе  а так е на рабочее время  возник ие во время срока арантии  
не ставятся в счет  атрат  возника ие при неправомерном использовании на е  слу б  сервиса  
несет заказчик  Работ  по ремонту  в полняем е у заказчика или на месте установки  мо ут б ть 
затребован  только ля крупн  приборов  рочие прибор  ол н  пере аваться в бли а и  о ис 
слу б  сервиса  в мастерску  аранти но о ремонта  или ол н  отс латься на заво

  бязанность пре оставления арантии не в з вается малозначительн ми отклонениями  котор е не 
оказ ва т влияния на енность и при о ность прибора к работе  у ербом  возника им в результате 
имическо о и лектро имическо о воз е ствия во  а так е при аномальн  условия  окру а е  

сре  Нет права на пре оставление арантии при повре ения  возника и  в результате об чно о 
износа  а так е при несобл ении руково ства по ксплуата ии или при нена ле а ем использовании 
прибора

  раво на пре оставление арантии теряется  если ли а  не уполномоченн е нами  осу ествляли вме
ательства в прибор или в полняли е о ремонт

  аранти н е услу и не оказ ва т влияния на про ление или на возобновление аранти но о срока ля 
прибора в елом или ля установленн  етале  аранти н  срок установленн  етале  завер ает
ся вместе с аранти н м сроком прибора в елом  

  альне ие претензии  в особенности связанн е с возме ением у ерба  возник е о вне прибора  
если ответственность не пре пис вается законом  искл ча тся  

осле завер ения аранти но о срока м  пре ла аем Вам услу и на е  слу б  сервиса  братитесь в тор
ову  ор аниза и  е В  приобрели прибор  или непосре ственно в на у слу бу сервиса

роизво итель оставляет за собо  право на внесение изменени  в конструк и  и комплекта и  прибора 
после ат  печати анно  инструк ии
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Вказівки з утилізації
  Упаковка

паковка за и а  пилосос ві  по ко ень пі  час транспортування  Вона ви отовлена з безпечни  ля 
овкілля матеріалів і тому пі ля а  вторинні  перероб і  Непотрібни  пакувальни  матеріал необ і но 

з ати на утиліза і  через пункт збору
•  Утилізація засобів чищення

н орма ія о о утиліза і  засобів чи ення   зали ків або во и з резервуара ля бру но  во и  за
бру нено  ими засобами  вказана в те нічному паспорті  на аному виробником и  засобів

•  Утилізація батарейок
тилізу те використані батаре ки ві пові но о ер авно  системи збору вторинно  сировини

•  Закінчення терміну придатності пристрою
илосос   після закінчення терміну при атності необ і но ві ати илеру або в ентр вторинно  

переробки   пристро  е зна о яться інні  при атні ля по аль о  переробки матеріали  окла ну 
ін орма і  о о утиліза і  мо на отримати у илера або в ор ана  міс ево о самовря ування

ервісна слу ба
ізна теся у сво о илера  у яки  сервісни  ентр  мо на звернутися в разі потреби
ако  пові омте ому всі ані  вказані на ірмові  таблич і пилососа  .

ля пі тримання безпечно о стану пристро  всі ремонтні роботи  особливо на струмове учи  частина  пови
нні прово итися ли е спе іалістами

 разі виникнення несправносте  зверніться о илера  в яко о ви при бали пристрі  або безпосере ньо о у 
ві іл обслу овування клі нтів на заво і 

 випа ку несправносте  Вам слі  звернутися о сервісни  ентрів  контакти яки  мо на зна ти на са ті 
 або о илера  в яко о Ви при бали прила  

е нічні арактеристики мо еле
означення типу  
лектро ивлення   В   
по ивана поту ність  ив  на ірмові  таблич і
ов ина мере ево о нура  прибл   м
абарити В   мм

Ва а поро ньо о пристро  прибл   к
б м резервуара ля чисто  во и   л
б м резервуара ля бру но  во и   л

Ві кл чення електронним поплав евим вимикачем з ерконовим атчиком
лавне ре ул вання поту ності за опомо о  сенсорно о унк іонально о перемикача
ата ви отовлення  ив  ірмову табличку  розта овану на ни ні  стороні пристро

 ат                          
                         ень ти ня  ален арни  ти ень    Рік

а и  и а   р на ба  аран я

Гарантія
Незале но ві  аранті ни  зобов язань про ав я  які виплива ть із о овору купівлі про а у  ми на а мо 
аранті  ля ьо о пристро  за наступними умовами
  аранті ни  термін становить  міся і з моменту постачання пер ому кін евому спо ивачеві  

Він скорочу ться в разі комер і но о або анало ічно о використання пристро  о  міся ів  ля 
пре явлення аранті ни  претензі  необ і но на ати тор ови  чек

  ротя ом строку і  аранті  ми усува мо всі основні несправності в роботі пристро  причино  яки  
слу у  неякісне виконання або е екти матеріалу та які мо уть бути усунені ля ом ремонту несправ
ни  етале  або  заміни  арантія не по ир ться на кри кі еталі зі скла або пластмаси  а тако  на 
лампи  і  час строку і  аранті  необ і но не а но пові омляти нам про несправності  амовник не 
несе витрати на заміну етале  ля усунення несправносте  в роботі та на витрачени  робочи  час пі  
час строку і  аранті  амовник несе витрати  зумовлені неправомірним використанням послу  сервіс
но  слу би  амовлення ремонтни  робіт у замовника або на міс і встановлення пристро  мо ливе 
тільки ля велико абаритни  пристро в  сі ін і пристро  необ і но пере авати у на бли че ві ілення 
сервісно  слу би  ма стерн  аранті но о ремонту або безпосере ньо на заво

  арантія не розповс у ться на незначні ві илення  які не вплива ть на інність та при атність о 
використання  а тако  на збитки  які виника ть через імічни  або електро імічни  вплив во и  а 
тако  через аномальни  вплив навколи ньо о сере ови а  арантія тако  не розповс у ться на 
по ко ення  спричинені звича ним зносом  а тако  не отриманням інструк і  з експлуата і  або 
ненале ним використанням пристро

  раво на отримання аранті  втрача ться  як о не уповнова ені нами особи з і сн вали втручання в 
пристрі  або ремонтували о о

  аранті ні послу и не вплива ть на про ов ення або ві новлення аранті но о терміну прила у в 
ілому або о о окреми  частин  аранті ни  термін встановлени  етале  закінчу ться разом із закін

ченням строку і  аранті  на прила  
  о аль і претензі  особливо пов язані з ві ко уванням збитків  які виникли поза пристро м  викл

чені  як о ві пові альність за ни  не пере бачена законом  
ісля завер ення аранті но о терміну ми пропону мо користуватися послу ами на о  сервісно  слу би  
верніться о илера  в яко о ви при бали пристрі  або безпосере ньо о на о  сервісно  слу би

Виробник  зали а  за собо   право вносити зміни в конструк і  і комплекта і  виробу після ати руку 
і  інструк і  
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Information on disposal
  Packaging

                
                 
 

•  Disposing of cleaning agent
                

       
  Batteries

        
•  Used appliances

                      
               

   

Warranty
                 

        
                       

                
  

                 
                 

                
                

                 
                  

                 
                  

        
                   

                 
              

                 
 

                   
   

                 
              

     
                

              
                   

     

   

Customer service
           

           .

                 
 

                

Technical data
  

     
   
     

    
     

      
     

        
         

       GBGB
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Atık toplama uyarısı
  Ambalaj

            
             

 
•  Temizlik maddesinin atık toplamaya verilmesi

               
          

•  Pillerin toplanması
       

•  Eski cihaz
               

           
       

 
       

        

            
 

          

   
  

     
    

      
    
        

     
     

     
       

      
                         
                                   

      

Garanti
           

                
           

                
            

             
              

             
            
             

              
 

              
              

            
     

            
   

                
             

                  
      

            
     

   

TRTR
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ба р и а  м  р  ор а         

Russland:
ООО "ЛОГИКА"
Бизнес Центр "Гранд Сетунь Плаза"
121596, Москва
улица Горбунова дом 2
строение 204, офис А612
Тел.: 8-800-550-5515
E-mail: ru-service1@robert-thomas.net
www.thomas.ru

Ukraine: 
THOMAS UA 
м. Дніпропетровськ 
вул. Донецьке шосе, 104
тел. (050)-533-68-88 
Безкоштовна консультація
по тел.: (044) 286 70 95  
E-mail: ua-service1@robert-thomas.net
сайт: www.thomas.ua

United Kingdom:
Atlas Refurb And Repair Limited
8&9 Etruria Way
Bilston
West Midlands
WV14 7LH
Phone 0044 (0) 1902408544
Mobile 07538 050 562
cameron.fowler@atlas-refurb.co.uk

Türkiye:
İthalatçı Firma: 
SİMPORT Ev Aletleri ve Müh. Hizm. Tic. Ltd. Şti.
Koza Plaza A Bl. Kat. 29; No:109
34235 Esenler – İst.
Müşteri Hizmetleri 4446718
Telefon +90 (0) 212 675 23 03
Faks     +90 (0) 212 675 23 04 
E-mail:  info@thomas.com.tr
www.robert-thomas.de/tr
Bu cihaz ayrıca T.C. Çevre ve Orman 
Bakanlığının EEE yönetmeliğine uygundur.
Servis hizmetleri, aksesuar ve yedek parça temini için 10 yıl Garanti.

рт
 

 
 

  
 9

Robert Thomas
Metall- und Elektrowerke GmbH & Co. KG
Postfach 1820, 57279 Neunkirchen
Hellerstraße 6, 57290 Neunkirchen
Telefon +49 (0) 2735 - 788 - 0
Telefax +49 (0) 2735 - 788 - 519
E-mail: service@robert-thomas.de
www.robert-thomas.de
GERMANYGERMANY


